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د   َمح ّ  الْح َنّ  الحعَالمَّيَ  رَب   لِّلَ ينّ  يوَحمّ  مَالكّّ   الرحَّيمّ  الرحَْح   الد 

அகிலத்தாரைப் பரைத்துப் பாிபாலிக்கும் 

அல்லாஹ்வுக்கக  எல்லாப்புகழும். (அவன்) 

அ ள வ ற் ற  அ ரு ள ா ள ன்  ந ி க ை ற் ற 

அன்புரையவன். தீர்ப்பு நாளின் அதிபதியும் 

அவகே 

د   َمح ّ  الْح رحضَ  السَمَاوَاتّ  خَلقََ  الََّّي لِّلَ
َ ل مَاتّ  وجََعَلَ  وَالْح  وَالنُّورَ  الظُّ

வ ா ே ங் க ர ள யு ம்  பூ ம ி ர ய யு ம்  ப ர ை த் து 

இ ன் னு ம்  இ ரு ள் க ர ள யு ம்  ஒ ள ி ர ய யு ம் 

உண்ைா க்க ிய  அ ல்ல ாஹ் வுக் கக  எல்லா ப் 

புகழும் (6:1) 

د    وَق لّ  َمح ّ   الْح ا  يَتَخّذح   لمَح   الََّّي  لِّلَ نح   وَلمَح   وَلَدً يك    لَ    يَك  لحكّ   فّ   شََّ  وَلمَح   الحم 
نح  ل   مّنَ  وَلّي  لَ   يكَ  حه   الَُّّ بيّراً وَكَبِّ   تكَح

தேக்கு எந்த பிள்ரளயும் எடுத்துக் தகாள்ளாத 

அல்லாஹ்வுக்கக புகழ் அரேத்தும். கமலும் 

ஆட்சியில் அவனுக்கு எந்தப் பங்காளியும் 

இ ல் ர ல .  உ த வ ி ய ா ள ன்  எ னு ம்  இ ழ ி வு ம்  

அவனுக்கு இல்ரல எே நபிகய நீர் கூறுவீைாக. 
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இன்னும் பூைைமாே முரறயில் அவரே 

தபருரம படுத்துவீைாக.(17:111) 

د   َمح ّ  الْح نحزَلَ  الََّّي لِّلَ
َ
 (1) عّوجًَا لَ   يََحعَلح  وَلمَح  الحكّتَابَ  عَبحدّهّ  عَََ  أ

தன் அடியார் ம ீது இவ்கவதத்ரத இறக்கி 

ரவத்த அல்லாஹ்வுக்கக புகழ் அரேத்தும் 

இ(ந்த கவதத்ரத அவன் ககாைலாக ஆக்க 

வில்ரல.(18:1) 

د   َمح ّ   الْح ضّ   فّ   وَمَا  السَمَاوَاتّ   فّ   مَا  لَ    الََّّي  لِّلَ رح
َ د    وَلَ    الْح َمح خَّرَةّ   فّ   الْح  الْح

وَ  َكّيم   وَه  َبيّر   الْح
ح
  الْ

அ ல் ல ா ஹ் வு க் க க  எ ல் ல ா ப்  பு க ழு ம் . 

வ ா ே ங் க ள ி ல்  உ ள் ள ர வ க ளு ம்  பூ ம ி ய ி ல் 

உள்ளரவயும் அவனுக்கக உாியே. கமலும் 

மறுரமயிலும் அவனுக்கக எல்லாப் புகழும் 

அ வ ன்  ஞ ா ே ம ி க் க வ னு ம் 

நன்கறிந்தவனுமாவான். (34:1) 

د   مح َ ّ   الْح لسَمَاوَاتّ   فَاطّرّ   لِّلَ ضّ   ا رح
َ لحمَلََئكَّةّ   جَاعّلّ   وَالْح لًَ   ا س  ولّ   ر 

 
 أ

نحَّة   جح
َ
بَا وَث لََثَ  مَثحنَ  أ َلحقّ  فّ  يزَّيد   عَ وَر  ء   ك    عَََ  الَِلَ  إنَّ  يشََاء   مَا الْح  شََح

  قَدّير  
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வாேங்கரளயும் பூமிரயயும் பரைத்தவனும் 

இைண்டிைண்டு மூம்மூன்று நன்நான்கு இறக்ரக 

கரளயுமுரைய வாேவர்கரளத் தூதர்களாக 

ஆக்கிய அல்லாஹ்வுக்கக எல்லாப் புகழும். 

பரைப்பில் தான் நாடுவரத அவன் கமலும் 

அ த ி க ா ி ப் ப ா ன்  ந ி ச் ச ய ம ா க  அ ல் ல ா ஹ் 

யாவற்றின் மீதும் கபைாற்றலுரையவன் (35:1) 

د   لَ   َمح ولَ  فّ  الْح
خَّرَةّ  الْح  م   وَلَ   وَالْح   ت رحجَع ونَ  وَإلََّحهّ  الْح كح

அவகே அல்லாஹ். (உண்ரமயாக வேங்கப் 

பைத் தகுதியாேவன் அவரேத் தவிை கவறு 

யாருமில்ரல. இம்ரமயிலும் மறுரமயிலும் 

புகழரேத்தும் அவனுக்கக உாியே. கமலும் 

அதிகாைமும் அவனுக்கக உாியதாகும். அவேிை 

கம நீங்கள் மீட்ைப்படுவீர்கள் (28:70) 

د   وَلَ   َمح رحضّ  السَمَاوَاتّ  فّ  الْح
َ ونَ  وحَّيَ  وَعَشّيًّا وَالْح هّر   ت ظح

வாேங்கள் மற்றும் பூமியில் எல்லாப் புகழும் 

அவனுக்கக உாியே. முன்ேிைவிலும் நண் 

பகலில் இருக்கும் கபாதும் துதி தசய்யுங்கள் 

(30:18) 
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د    فَللّهَّ  َمح ضّ   وَرَب    السَمَاوَاتّ   رَب    الْح رح
َ ّيَاء    وَلَ     الحعَالمَّيَ   رَب    الْح  فّ   الحكّبِّح

رحضّ  السَمَاوَاتّ 
َ وَ  وَالْح َكّيم   الحعَزّيز   وَه    الْح

வாேங்களின் இைட்சகனும் பூமியின் இைட்ச 

கனுமாே அகிலத்தாாின் இைட்சகன் அல்லாஹ் 

வுக்கக எல்லாப் புகழும். வாேங்கள் பூமியின் 

தபருரம அவனுக்கக உாியதாகும். அவன் 

யாவற்ரறயும் மிரகத்தவன் ஞாேமிக்கவன். 

(45:36.37) 

لحك   لَ   حم  د   وَلَ   ال َمح وَ  الْح ء   ك    عَََ  وَه   قَدّير   شََح

ஆட்சி அவனுக்கக உாியது. புகழும் அவனுக்கக 

உாியது. அவன் யாவற்றின் மீதும் கபைாற்றலு 

ரையவன்.(64:1) 

د   وَقَال وا َمح ّ  الْح نَا وَمَا لهَّذَا هَدَاناَ الََّّي لِّلَ تَدّيَ  ك  لَ  لّنهَح نح  لوَح
َ
 الَِل   هَدَاناَ أ

இ த ன்  ப ா ல்  எ ம க் கு  வ ழ ி  க ா ட் டி ய 

அல்லாஹ்வக்கக எல்லாப் புகழும். அல்லாஹ் 

எமக்கு கநர்வழி காட்டியிருக்கா விட்ைால் நாம் 

கநர்வழி தபற்றிருக்க மாட்கைாம். (7:43) 
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وَ  رحسَلَ  الََّّي ه 
َ
ولَ   أ دَى رَس  حه  َق   وَدّينّ  باّل هّرهَ   الْح ينّ  عَََ  لَّ ظح  كُ  هّ  الد 

இரைரவப்பாளர்கள் தவறுத்த கபாதிலும் 

அரேத்து மதங்கரள விைவும் இ(ம்மார்கத்)ரத 

கமகலாங்க தசய்வதற்காக அவகே தேது 

தூ த ர ை  க ந ர் வ ழ ி ர ய யு ம்  ச த் த ி ய 

மார்க்கத்ரதயும் தகாண்டு அனுப்பி ரவத்தான். 

(9:33, 48: 28, 61:9) 

مَد   َ ول    مُ  ينَ   الَِلّ   رَس  شّدَاء    مَعَه    وَالََّّ
َ
فَارّ   عَََ   أ اء    الحك  حََْ مح   ر  مح   بَيحنَه   تَرَاه 

كَعًا جَدًا  ر  ونَ   س  لًَ   يَبحتَغ  وَانًا  الَِلّ   مّنَ   فَضح مح   وَرضّح وهّهّمح   فّ   سّيمَاه   مّنح   و ج 
ثرَّ 

َ
ودّ  أ ج   السُّ

முஹம்மத் அல்லாஹ்வின் தூதைாவார். கமலும் 

அவருைன் இருப்கபார் நிைாகாிப்பாளர்கள் மீது 

கடுரமயாேவர்களாகவும்  தமக்கிரைகய 

கருரையுரைகயாைாகவும் இருக்கின்றேர். 

அல்லாஹ்வின் தபாருத்தத்ரதயும்  அருட் 

தகாரைரயயும் நாடி ருகூஊ தசய்பவர்களா 

கவும் சுஜூது தசய்பவர்களாகவும் அவர்கரள 

நீர் காண்பீர் அவர்களுரைய அரையாளம் 

அ வ ர் க ள து  மு க ங் க ள ி லு ள் ள  சு ஜ ூ த ி ன் 

அரையாளமாகும். (48:29) 
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لَ   بمَّا  وَآمََن وا  الصَالَّْاتّ   وَعَمّل وا  آمََن وا  وَالََّّينَ  َمَد    عَََ   ن ز  وَ   مُ  َقُّ   وَه   مّنح   الْح
مح  كَفَرَ  ب هّمح رَ  لحََ  سَي ئَاتهّّمح  عَنحه  صح

َ
مح  وأَ  باَلهَ 

எவர்கள் நம்பிக்ரகக் தகாண்டு நல்லறங்களும் 

பு ா ி ந் து  மு ஹ ம் ம த்  ம ீ து  இ ற க் க ி 

ர வ க் க ப் ப ட் ை ர த  அ து  த ம து 

இைட்சகேிைமிருந்துள்ள சத்தியம் என்றும் 

நம்பிக்ரக தகாள்கின்றார்ககளா அவர்களது 

தீரமகரள அவர்கரள விட்டும் கபாக்கி  

அ வ ர் க ள து  ந ி ர ல ர ம ர ய யு ம்  ச ீ ை ா க் கு 

வான்(47:2)  

َمَد    كََنَ   مَا بَا  مُ 
َ
حَد    أ

َ
مح   مّنح   أ ولَ   وَلَكّنح   رجَّالكّ   الَنبيّ يَ   وَخَاتَمَ   الَِلّ   رَس 

ل   الَِل   وَكََنَ  ء   بكّ   عَليّمًا شََح

முஹம்மத் உங்களது ஆண்களில்  எவருக்கும் 

த ந் ர த ய ா க  இ ரு க் க வ ி ல் ர ல . எ ே ி னு ம் 

அல்லாஹ் வின் தூதைாகவும் நபிமார்களின் 

முத்திரையா கவும் இருக்கின்றார். அல்லாஹ் 

ய ா வ ற் ர ற யு ம்  ந ன் க ற ி ந் த வ ே ா க 

இருக்கின்றான்.(33:40) 
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هَا  يَا يُّ
َ
رحسَلحنَاكَ   إنَّا  الَنبُّّ   أ

َ
ا  شَاهّدًا  أ ً بشَِّ  نهّّ   الَِلّ   إلَّ   وَدَاعّيًا   وَنَذّيرًا  وَم   بإّذّح

اجًا نيّرً  وَسَِّ  ام 

நபிகய நிச்சயமாக நாம் உம்ரம சாட்சியாளைா 

கவும் நன்மாைாயம் கூறுபவைாகவும் எச்சாிக்ரக 

த ச ய் ப வ ை ா க வு ம்  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  ப க் க ம் 

அவேது அனுமதியின்படி அரழப்பவைாகவும் 

ப ி ை க ா ச ி க்  கு ம்  வ ி ள க் க ா க வு ம்  அ னு ப் ப ி 

யுள்களாம். (33: 45.46) 

رحسَلحنَاكَ  وَمَا
َ
َةً  إلَّ  أ  يَ للّحعَالمَّ  رحَْح

நபிகய அகிலத்தாருக்கு அருட் தகாரையாககவ 

யன்றி உம்ரம நாம் அனுப்ப வில்ரல.(21:107) 

هَا  يَا  الَنبّ    عَََ   ي صَلُّونَ   وَمَلََئكَّتَه    الَِلَ   إّنَ  يُّ
َ
ينَ   أ  عَليَحهّ   صَلُّوا  آمََن وا  الََّّ

وا ليّمًا وَسَل م   تسَح

நிச்சயமாக அல்லாஹ் இந்த நபியின் ம ீது 

அருள் புாிகிறான். அவேது வாேவர்களும் 

அவருக்காக அருரளத் கதடுகின்றார்கள். 

நம்பிக்ரக தகாண்கைாகை நீங்களும் அவர் மீது 

ஸலவாத்துக் கூறி ஸலாமும் கூறுங்கள். (33:56) 
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مَ  مَد    عَََ   صَل    اللهَ  َ ،  آلّ   وَعَََ   مُ  مَد  َ  آلّ   وَعَََ   إّبحرَاهّيمَ،  عَََ   صَليَحتَ   كَمَا  مُ 
بحرَا نَكَ   هّيمَ،إّ يد    إّ ،  حَّْ يد  مَ   مََّ مَد    عَََ   بَارّكح   اللهَ  َ ،  آلّ   وَعَََ   مُ  مَد  َ  كَمَا  مُ 

تَ  يد   حَّْيد   إنّكََ  إبّحرَاهّيمَ  آلّ  وَعَََ  إبّحرَاهّيمَ، عَََ  باَرَكح  مََّ

யா அ ல் லா ஹ்  இப் ற ா க ீம்  ந ப ி ய ி ன்  ம ீ து ம் 

இப்றாகீம் நபியின் குடும்பத்தார் மீதும் நீ அருள் 

புாிந்தரதப் கபான்று முஹம்மத் நபியின் மீதும் 

முஹம்மத் நபியின் குடும்பத்தார் மீதும் நீ அருள் 

புாிவாயாக. நிச்சயமாக நீ புகழுக்குாியவன் 

கீர்த்தி மிக்கவன். இப்றாகீம் நபியின் மீதும் 

இப்றாகீம் நபியின் குடும்பத்தார் மீதும் நீ அருள் 

வ ள ம்  ( ப ை க் க த் )  த ப ா ழ ி ந் த து  க ப ா ன் று 

முஹம்மத் நபியின் மீதும் முஹம்மத் நபியின் 

கு டு ம் ப த் த ா ர்  ம ீ து ம்  ந ீ  அ ரு ள்  வ ள ம் 

தபாழிவாயாக. நிச்சயமாக நீ புகழுக்குாியவன் 

கீர்த்தி மிக்கவன் . 

நிற்க.  

للؤلؤ ن  ا لمرجا تفق  فيما  وا ن  عليه  ا لشيخا ا  அல்லூஃலுஃ 

வல்மர்ஜான் பீமா இத்தபக அரலஹி அஷ் 

ரெக்கானு எனும் இந்த நூல் ஹதீஸ்துரற 

இமாம்களாே  இமாம் புகாா ியாக ிய  அபூ 
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அப்துல்லாஹ் முஹம்மத் இப்னு இஸ்மாயீல் 

இப்னு இப்றாகீம் இப்னு அல் முகீைா இப்னு 

பர்ஸின்பாஹ் அல்புகாாி அல்ஜூஹ்பி(ைஹ்) 

(ஹி.194- 256) அவர்களும் இமாம் 

முஸ்லிமாகிய அபுல்ஹஸன் முஸ்லிம் இப்னு 

அல்ஹஜ்ஜாஜ் இப்னு முஸ்லிம் அல்குரொி 

அந்ரநஸாபூாி  (ைஹ்) (ஹி.204-261)ஆகிய 

இருவரும் ஒரு மித்து அறிவித்த  ஹதீஸ்கரள 

குறிப்பிடும் நூலாகும். 

 இமாம் புகாாி(ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) 

ஆகிய இருவாிேதும் நிபந்தரேகளுக்ககற்ப 

ததாகுக்கப்பட்ை இந்த ஹதீஸ்கரள ஒன்று 

திைட்டி ஒரு நூல் வடிவில் ததாகுக்குமாறு தாரு 

இஹ்யாஹில் குத்பில் அைபிய்யா நிறுவேத்தின் 

பைிப்பாளரும்  இந்நூலின்  தவளியீட்ைா 

ளருமாே அஸ்ரஸயித் முஹம்மத் அல்ஹலபீய் 

என்ரே கட்ைாயப்படுத்திோர்  

 க ட் ை ா ய ப் ப டு த் து ம்  உ ா ி ர ம  அ வ ரு க் கு ம் 

அதரே கரைப் பிடிக்கின்ற உாிரம எேக்கும் 

உள்ளது. இப்பைிரய கமற்தகாள்வரத விை 

சிைமமாே பைி கவதறான்று மில்ரல. இமாம் 
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புகாாி (ைஹ்) மற்றும் இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) 

ஆகிய இருவரும் தாங்கள் ததாகுத்த ஹதீஸ் 

க ர ள  ந ா ங் க ள்  இ ரு வ ரு ம்  ஏ க க ா ப ி த் து 

ஒன்றிரைந்து  அறிவித்த ஹதீஸ்கள் என்று 

எங்கும் குறிப்பிை வில்ரல. எேகவ இதரே 

நான் ததாகுத்து எடுப்பது என்பது சிைமமாே 

காாியம் என்பதற்கு இதுகவ சான்றாகும். 

ஹதீஸ் துரறயில் உலகமா அறிஞைாே இமாம் 

ஹாபிழ் இப்னு ஹஜர்(ைஹ்) அவர்கள் கூறும் 

கபாது இமாம் புகாாி (ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் 

(ைஹ்) ஆகிய   இருவரும் ஒன்று பட்டு 

அறிவித்த ஹதீஸ் என்பது  ஹதீஸின் மூலத்ரத 

இருவரும் ஒகை சஹாபியிை மிருந்து தபற்று 

அறிவித்த தாகும். அந்த சஹாபியிைமிருந்து 

தபற்ற ஹதீஸின் தசாற்களின் வடிவரமப்பில் 

சில மாற்றங்கள் நிகழ்ந்த கபாதிலும் சாிகய 

என்று கூறிோர்கள். 

இ ம ா ம்  ந வ வ ி  ( ை ஹ் )  அ வ ர் க ள்  மு ஸ் லி ம் 

கிைந்தத்திற்கு விாிவுரை எழுதியவர்கள். அவர் 

அர்பஉன் நபவிய்யா எனும் நூரல ததாகுத்த 

கபாது  இன்ேமல் அஃமாலு பின்ேியா எனும் 

ஹ த ீ ர ஸ  த க ா ண் டு  த ே து  நூ ர ல 
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ஆைம்பித்துள்ளார்கள். இது இமாம் புகாாி (ைஹ்) 

இ ம ா ம்  மு ஸ் லி ம்  ( ை ஹ் ) ஆ க ி ய  இ ரு வ ரு ம்  

ஒன்றிரைந்து  அறிவித்த ஹதீஸ் என்பரத 

அ ன் ே ா ர்  இ த ன்  மூ ல ம்  சு ட் டி க்  க ா ட் டி 

யுள்ளார்கள்.  

இமாம் புகாாி (ைஹ்) அவர்கள் அறிவித்த இந்த 

ஹதீஸ் இமாம் முஸ்லிம்(ைஹ்) அறிவித்த இந்த 

ஹதீஸூக்கு  மிக தநருக்கமாக உள்ளது என்று 

அவர்கள் கூறவில்ரல. மாறாக இமாம் புகாாி 

( ைஹ் )  அவர்கள்  தேது நூலில்  அ றிவ ித்த 

முதலாவது ஹதீஸ் என்று  குறிப்படுகிறார்கள். 

க ம லு ம்  இ ம ா ம்  பு க ா ா ி  ( ை ஹ் )  அ வ ர் க ள் 

அறிவித்த இந்த ஹதீஸ் இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) 

அ வ ர் க ள்  அ ற ி வ ி த் த  த ச ா ற் க ள ி ல்  ச ி ல 

மாற்றங்களுைன் விளக்கப்படுத்தியு 

முள்ளார்கள். 

இமாம் புகாாி (ைஹ்) அவர்கள்  தேது நூலில் 

ஆ ை ம் ப ம ா க  கு ற ி ப் ப ி ட் டு ள் ள  இ ன் ே ம ல் 

அ ஃ ம ா லு  ப ி ன் ே ி ய ா த்  எ னு ம்  ஹ த ீ ஸி ன் 

அரேத்து வழிகரளயும்  ஒன்று திைட்டி  இங்கு 

நான் கூறுவது தபாருத்தமாேதாகும். அத்துைன் 

இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்)அவர்கள் அறிவித்த 
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இகத ஹதீஸின் மூலத்ரத இப்புத்தகத்ரத 

வ ா ச ி ப் ப வ ர்  ஒ ப் ப ி ட் டு  ப ா ர் ப் ப த ற் கு 

இ ல கு வ ா ே த ா க  அ ர ம ய க வ ண் டு ம் 

எ ன் ப த ற் க ா க  அ த ர ே யு ம்  த க ா ண் டு 

வந்துள்களன்.  

 الله  صلى  الله  رسول  سمعت:  قال. عنه  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
 :يقول وسلم عليه

مَا    إِنَّ
َ
مَا  باِلنِّيَّاتِ،  عْمَال  ال ِّ   وَإِنَّ  إِلَ   هِجْرَت ه    كََنتَْ   فَمَنْ   نوََى،  مَا  امْرِئ    لِك 

نْيَا وْ  ي صِيب هَا، د 
َ
ة   إلَِ  أ

َ
هَا، امْرَأ  إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَنكِْح 

 'தசயல்கள் அரேத்தும், எண்ைங்கரளப் 

தபாருத்கத அரமகின்றே. ஒவ்தவாருவருக்கும் 

அவர் எண்ைியகத கிரைக்கிறது. ஒருவாின் 

ஹிஜ்ைத் (பிறந்த நாட்ரை துறந்து தசல்லல்)  

உலகத்ரதக் குறிக்ககாளாகக் தகாண்டிருந்தால் 

அரதகய அவர் அரைவார். ஒரு தபண்ரை 

கநாக்கமாகக் தகாண்ைால் அவரள மைப்பார். 

எேகவ, ஒருவாின் ஹிஜ்ைத் எரத கநாக்கமாகக் 

தகாண்டிருக்கிறகதா அதுவாககவ அரமயும் 

எ ன் று  இ ர ற த் தூ த ர் ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 
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கூறிோர்கள்: அறிவிப்பவர்  உமர் இப்னு 

கத்தாப்(ைலி) 

உ ம ர் ( ை லி )  அ வ ர் க ள்  அ ற ி வ ி க் கு ம்  இ ந் த 

ஹத ீரஸ இமாம் புகாா ி  ( ைஹ்)  அவர்கள் 

ச ஹ ீ ஹ ூ ல்  பு க ா ா ி ய ி ல்  ப ி ன் வ ரு ம்  ஏ ழு 

இைங்களில்  சில தசாற்கள் மாற்றங்களுைன் 

தகாண்டு வந்துள்ளார்கள்.  

الوحي بدء كتاب   அத்தியாயம் 01. இரற தசய்தி 

பாைம்: இரற தூதர் நபி(ஸல்) அவர்களுக்கு 

இரறதசய்தி எப்படி ஆைம்பமாேது. 

 الله  صلى  الله  رسول  سمعت:  قال. عنه  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
يقول وسلم عليه : 

مَا عْمَال    إِنَّ
َ
مَا  باِلنِّيَّاتِ،  ال ِّ   وَإِنَّ  إِلَ   هِجْرَت ه    تْ كََنَ   فَمَنْ   نوََى،  مَا  امْرِئ    لِك 

نْيَا وْ  ي صِيب هَا، د 
َ
ة   إلَِ  أ

َ
هَا، امْرَأ  إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَنكِْح 

ب  .2 ن  كتا يما لإ ا  அ த் த ி ய ா ய ம்  02 இ ர ற 

நம்பிக்ரக 
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பாைம்: 41. தசயல்கள் எண்ைத்ரதக் தகாண்டு 

அரமகின்றது.  

 عليه  الله  صلى  الله  رسول  أن  عنه،  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
 :قال وسلم

عْمَال   '
َ
ِّ   بِالنِّيَّةِ،  ال ِ   إِلَ   هِجْرَت ه    كََنتَْ   فَمَنْ   نَوَى،  مَا  امْرِئ    وَلِك   اللَّّ
ولِِ  ِ   إِلَ   فَهِجْرَت ه    وَرسَ  ،  اللَّّ ولِِ نْيَا  هِجْرَت ه    كََنَتْ   وَمَنْ   وَرسَ  وِ   ي صِيب هَا،  لد 

َ
 أ

ة  
َ
هَا، امْرَأ  ' إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  ت ه  فهَِجْرَ  يَتَََوَّج 

العتق  كتاب     .3  அத்தியாயம்.49. அடிரமரய 

விடுதரல தசய்தல் பாைம் 06 அடிரமரய 

வ ி டு த ர ல  த ச ய் த ல்  ம ற் று ம்  வ ி வ ா க ை த் து 

தசய்தல் ஆகியவற்றில்  ஏற்படும்  தவறும் 

மறதியும். 

 عليه  الله  صلى  الله  رسول  أن  عنه،  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
 :قال وسلم
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عْمَال  '
َ
ِ   إِلَ   هِجْرَت ه    كََنَتْ   فَمَنْ   نَوَى،  مَا  وَلِِمْرِئ    بِالنِّيَّةِ،  ال ولِِ   اللَّّ  وَرسَ 

ِ   إِلَ   فَهِجْرَت ه   ،  اللَّّ ولِِ نْيَا  هِجْرَت ه    كََنَتْ   وَمَنْ   وَرَس  وِ   ي صِيب هَا  لِد 
َ
ة    أ

َ
 امْرَأ

هَا،  ' هِ إِلََْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَتَََوَّج 

 

ب 4 قب  كتا ر  منا نصا لْ ا  அ த் த ி ய ா ம் :  63. 

அன்சாாிகளின் சிறப்புக்கள்   

பாைம்: 45 நபி(ஸல்) அவர்களும் நபித் கதாழர் 

களும் நாடு துறந்து தசல்லல் 

 وسلم  عليه  الله  صلى  الله  رسول  سمعت:  قال عنه  الله  رضي  عمر  عن
 :يقول

عْمَال   ' 
َ
نْيَا  إِلَ   ت ه  هِجْرَ   كََنتَْ   فَمَنْ   باِلنِّيَّةِ،  ال وِ   ي صِيب هَا  د 

َ
ة    أ

َ
 امْرَأ

هَا، وَّج  ِ   إِلَ   هِجْرَت ه    كََنتَْ   وَمَنْ   إِلََْهِ،  هَاجَرَ   مَا  إِلَ   فَهِجْرَت ه    يَتَََ ولِِ   اللَّّ  وَرسَ 
ِ  إلَِ  فهَِجْرَت ه   ولِِ  اللَّّ  ' وَرسَ 

النكاح كتاب .5 அத்தியாயம். 67. திருமைம் . 
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பாைம் 05 எவர் ஒரு தபண் மைப்பதற்காக 

அ ல் ல து  ந ல் ல த த ா ரு  க ா ா ி ய த் ர த 

தசய்வதற்காகா நாடு துறந்து தசல்லல் 

 عليه  الله  صلى  النبي  قال:  قال  عنه  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
 :وسلم

مَا باِلنِّيَّةِ، العَمَل  ' ِ   إِلَ  هِجْرَت ه   كََنتَْ  فَمَنْ  نوََى، مَا لِِمْرِئ   وَإنَِّ ،  اللَّّ ولِِ  وَرسَ 
ِ   إِلَ   ت ه  فَهِجْرَ  ولِِ   اللَّّ  إِلَ   هِجْرَت ه    كََنَتْ   وَمَنْ   وسََلَّمَ،  عَليَهِْ   اللَّّ    صَلىَّ   وَرسَ 

نْيَا وِ  ي صِيب هَا، د 
َ
ة   أ

َ
هَا، امْرَأ  إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَنكِْح 

والنذور  الإيمان  كتاب .6 ; அத்தியாயம்: 83. 

சத்தியங்களும் கநர்ரசகளும்  

ப ா ை ம் :  23 ச த் த ி ய ம்  த ச ய் வ த ி ல்  ந ி ய் ய த் 

ரவத்தல் 

عنه  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن  الله  صلى  الله  رسول  سمعت:  قال 
يقول وسلم، عليه : 
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مَا ' عْمَال    إِنَّ
َ
مَا  باِلنِّيَّةِ،  ال ِ   إِلَ   هِجْرَت ه    كََنتَْ   فَمَنْ   نوََى،  مَا  لِِمْرِئ    وَإِنَّ  اللَّّ
ولِِ، ِ  لَ إِ  فهَِجْرَت ه   وَرسَ  ولِِ، اللَّّ نْيَا  إِلَ   هِجْرَت ه    كََنتَْ   وَمَنْ  وَرسَ  وِ   ي صِيب هَا  د 

َ
 أ

ة  
َ
هَا، امْرَأ  ' إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَتَََوَّج 

الْيل  كتاب .7 ; அத்தியாயம்: 90. தந்திைங்கள். 

பாைம் 01 தந்திைத்ரத விடுதல் 

 عليه  الله  صلى  النبي  سمعت:  قال  عنه،  الله  رضي  الخطاب  بن  عمر  عن
 :يقول وسلم

هَا  ياَ ' يُّ
َ
،  أ مَا  النَّاس  عْمَال    إِنَّ

َ
مَا  باِلنِّيَّةِ،  ال  كََنتَْ   فَمَنْ   نوََى،  مَا  لِِمْرِئ    وَإِنَّ

ِ   إِلَ   هِجْرَت ه   ،  اللَّّ ولِِ ِ   إِلَ   فَهِجْرَت ه    وَرسَ  ،  اللَّّ ولِِ نْيَا  إِلَ   هَاجَرَ   وَمَنْ   وَرسَ   د 
وِ  يب هَاي صِ 

َ
ة   أ

َ
هَا، امْرَأ  ' إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  فهَِجْرَت ه   يَتَََوَّج 

இ ம ா ம்  மு ஸ் லி ம்  ( ை ஹ் )  அ வ ர் க ள்  இ ந் த 

ஹதீரஸ தேது நூலில் الإمارة  كتاب   அத்தியாம் 

33. ஆட்சிஅதிகாைம். பாைம்: எண்ைத்ரத 

தபாருத்கத தசயல்கள் அரமகின்றே. (ஹதீஸ் 

எண் 155) ல் தகாண்டு வந்துள்ளார்கள். 
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 இ ம ா ம்  பு க ா ா ி  ( ை ஹ் )  அ வ ர் க ள்  க ம க ல 

கு ற ி ப் ப ி ட் ை  வ ர க ய ி ல்  ஏ ழு  இ ை ங் க ள ி ல் 

(தவவ்கவறு தசாற்கள் அரமப்பில்) இந்த 

ஹதீரஸ தகாண்டு வந்த கபாதிலும் பின்வரும் 

வாசக அரமப்பிலுள்ள ஹதீரஸ கிதாபுல் 

அய்மான் மற்றும்  க ிதாபுல்ந் நுசூர் எனும் 

அ த் த ி ய ா ய த் த ி ல்  த க ா ண் டு வ ந் து ள் ள ர ம 

தபாறுத்தமாேதாக உள்ளது.  

 عليه الله صلى الله رسول قال: قال عنه، الله رضي الخطاب بن عمر عن
 :وسلم

مَا ' عْمَال    إِنَّ
َ
مَا  بِالنِّيَّاتِ،  ال ِّ   وَإِنَّ  هِجْرَت ه    كََنتَْ   فَمَنْ   نوََى،  مَا  امْرِئ    لِك 

نْيَا إلَِ  وْ  ي صِيب هَا، د 
َ
ة   إلَِ  أ

َ
هَا، امْرَأ  ' إِلََهِْ  هَاجَرَ  مَا إلَِ  ت ه  فهَِجْرَ  يَنكِْح 

இ ந் த  லு ஃ லு ஃ  ம ர் ஜ ா ன்  எ ன் ற  நூ லி ன் 

தபறுமதிரய  இப்னு சலாஹ் என்று பிைபல்யம்  

தபற்ற அஸ்தஸய்க்  தகியுத்தீன் அவர்கள்  

கூ று ம்  க ப ா து  ச ஹ ீ ஹ ா ே  ஹ த ீ ஸ் க ள ி ன் 

வரககரள பின்வருமாறு கூறியுள்ளார்கள். 
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1.இமாம் புகாாி(ைஹ்) மற்றும் இமாம் முஸ்லிம் 

(ைஹ்) ஆகிகயாாின் நிபந்தரே அடிப்பரையில் 

ஒன்றுபட்டு  அறிவித்த ஹதீஸ்கள். 

2.இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) அவர்களின்றி இமாம் 

புகாாி  (ைஹ்) அவர்கள் தேித்து அறிவித்த 

சஹீஹாே ஹதீஸ் 

3. இமாம் புகாாி (ைஹ்) இன்றி, இமாம் முஸ்லிம் 

(ைஹ்) தேித்து அறிவித்த ஹதீஸ் 

4. இமாம் புகாாி (ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) 

அ வ ர் க ள ி ன்  ந ி ப ந் த ர ே க் கு  உ ட் ப ட் ை 

ச ஹ ீ ஹ ா ே  ஹ த ீ ஸ ா கு ம்  எ ன் ற ா லு ம் 

அவ்விருவரும் அதரே அறிவிக்க வில்ரல. 

5. இமாம் புகாாி (ைஹ்)அவர்களுரைய 

நிபந்தரேக்கு உட்பட்ை சஹீஹாே ஹதீஸ் 

எேினும் அதரே அவர்கள் அறிவிக்க வில்ரல.  

6. இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) அவர்களுரைய 

நிபந்தரேக்கு உட்பட்ை சஹீஹாே ஹதீஸ் 

எேினும் அதரே அவர்கள் அறிவிக்க வில்ரல. 
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7. இமாம் புகாாி (ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) 

ஆ க ி ய வ ர் க ள ி ை ம்  ச ஹ ீ ஹ ா ே  ஹ த ீ ஸ் 

என்றாலும் அவ்விருவாின் ந ிபந்தரேக்கு 

உட்பைாதரவ  

இதுகவ சஹீஹாே ஹதீஸ்களின் பிைதாே 

பிாிவுகளாகும். இதில் மிக உயர்வாேதும் 

ஹதீஸ்கரள அறிஞர்கள் கூறக்கூடியதும் 

மு த ல ா வ து  இ ல க் க த் த ி ல்  கூ ற ப் ப ட் ை 

விையமாகும். இந்த வரகரயத் தான் இமாம் 

களாே புகாாி (ைஹ்) அவர்களும் இமாம் 

முஸ்லிம்  (ைஹ்) அவர்களும்   ஏககாப ித்து 

அறிவித்துள்ளேர்.  இதுகவ  இமாம் புகாாி 

(ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்)ஆகிகயார் ஒன்று 

பட்டு அறிவித்துள்ளேர் என்பதன் கருத்தாகும்.  

இ த ன்  மூ ல ம்  மு ழு  ச மு த ா ய மு ம்  ஒ ன் று 

பட்டுள்ளேர் என்று கருத்தல்ல.   எேினும் 

இவ்விருவரும் ஒன்று பட்டுள்ள விையத்தில் 

மு ழு  ச மு த ா ய மு ம்   ஒ ன் று  ப ட் டு ள் ள து . 

இவ்வரக யிலுள்ள அரேத்து ஹதீஸ்களும் 

திட்ைவட்ை மாக சஹீஹாே தாகும். 

உறுதியாே அறிவுக்கும்   சிந்தரேக்கும் உைன் 

பட்டு வைக்கூடியதுமாகும். 



 

24 

அஷ்தெய்க் ென்கிதி (ைஹ்) அவர்கள் இமாம் 

புகாாி (ைஹ்) இமாம் முஸ்லிம் (ைஹ்) இருவரும் 

ஏககாபித்து அறிவித்த ஹதீஸ்கரள உள்ளைக் 

கியதாக 

 ( ومسلم البخاري عليه اتفق فيما المسلم زاد ) 

ஸாதுல் முஸ்லிம் பீமா இத்தபக அரலஹி 

புகாாி முஸ்லிம் என்று எழுதிய இந்நூரலத் 

த வ ி ை  க வ த ற ா ரு  நூ ல்   த த ா கு க் க ப் 

பட்டிருப்பதாக   எேக்கு ததா ியவில்ரல . 

எ ன் ற ா லு ம்  ெ ன் க ீ த ி  ( ை ஹ் )  பு க ா ா ி 

(ைஹ்)முஸ்லிம் (ைஹ்) ஆகிய இரு வரும் 

ஏ க க ா ப ி த் து  அ ற ி வ ி த் த  அ ர ே த் து 

ஹ த ீ ஸ் க ர ள யு ம்  இ ந் நூ லி ல்  த த ா கு த் த ி ை 

வில்ரல.  

 அ க ை  வ ா ி ர ச  அ டி ப் ர ை ய ி ல்  ந ப ி  ( ஸ ல் ) 

அவர்களின் தசால் சார்ந்த ஹதீஸ்கரளயும் 

நபியவர்களின் வர்ைரேகரள குறிக்கக் 

கூடிய  “காே” (இருந்தது) என்று ஆைம்பிக்ககக் 

கூடிய ஹதீஸ்கரளயும் நஹா (தடுத்தார்கள்) 

என்று ஆைம்பிக்கக் கூடிய ஹதீஸ்கரளயும் 

மாத்திைம் ததாகுத்துள்ளார்கள். அந்நூலில் 
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க ா ை ப் ப டு ம்  அ ர ே த் து  ஹ த ீ ஸ் க ள ி ன் 

எண்ைிக்ரக 1368 ஆகும். 

இமாம் நவவி (ைஹ்) அவர்கள் ெைஹ் சஹீஹ் 

முஸ்லிம் எனும் நூலில் (நபித் கதாழர்களின் 

வார்த்ரதகளுக்கும் நபிகளாாின் வார்த்ரத 

களுக்கு மிரையிலுள்ள கவறு பாட்ரை) பின் 

வருமாறு கூறுகிறார்கள். 

 நாங்கள்  கூறிகோம் ,  அல்லது  நாங்கள் 

தசய்கதாம், அல்லது அவர்கள் கூறுகின்றேர், 

அல்லது அவர்கள் இவ்வாறு தசய்கின்றேர் 

அ ல் ல து   ந ா ங் க ள்  ப ா ர் க் க ா த  வ ர் க ள ா க 

இருந்கதாம், அல்லது இதில் எவ்வித தவரறயும் 

ந ா ங் க ள்  ப ா ர் க் க  வ ி ல் ர ல  ஆ க ி ய  வ ா ர் த் 

ரதகளுைன் ஒரு சஹாபி அறிவிக்கும் ஹதீஸ்  

(மவ்கூபா அல்லது மர்பூஹா என்பதில்) இமாம் 

கள் கருத்து முைண்பாடு பட்டுள்ளேர்.  

இமாம் அபூபக்கர் இஸ்மாயீலி அவர்கள் கூறும் 

கபாது  இவ்வாறாே ஹதீஸ் மர்பூவாக (நபி 

(ஸல்) அவர்களின் தசய்தியாக) அரமயாது 

அது மவ்கூபாக (சஹாபியின் வார்த்ரதயாக) 

அரமயும் என்கிறார்கள். 
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ஹதீஸ் கரல, பிக்ஹூ கரல, ஊசூல் கரல 

அறிஞர்களில் தபரும்பாலாேவர்கள் கூறும் 

கபாது  இவ்வாறாே வார்த்ரத பிைகயாகமாே 

தசய்திகள்  நபி (ஸல்) அவர்களுரைய 

காலத்துைன் இரைக்கப் பைவில்ரல என்றால் 

அ து  ம ர் பூ ஊ வ ா க  ம ா ட் ை ா து ,  ம ா ற ா க 

மவ்கூபாகும்.  அவ்வார்த்ரத பிைகயாகம் நபி 

( ஸ ல் )  அ வ ர் க ளு ர ை ய  க ா ல த் து ை ன் 

இரைக்கப் படுமாோல் உதாைைமாக நபி 

(ஸல்) அவர்கள் உயிகைாடு இருக்கும் காலத்தில் 

நாங்கள்  தசய்யக் கூடியவர்களாக இருந்கதாம், 

அல்லது அவர்களுரைய காலத்தில் தசய்யக் 

கூ டி ய வ ர்  க ள ா க  இ ரு ந் க த ா ம் ,  அ ல் ல து 

அவர்கள் எங்களுைன் இருக்கும் கபாது அல்லது 

எங்களுக்கு மத்தியில் இருக்கும் கபாது தசய்யக் 

கூடியவர்களாக இருந்கதாம் கபான்ற முரற 

களில் அறிவிக்கப்படுகமயாோல் அது மர்பூ 

ஆகும். இதுகவ துல்லியமாக விளங்கக் கூடிய 

சாியாே வழியாகும். 

அதாவது நபி (ஸல்) அவர்களுரைய காலத்தில் 

தசய்யப் பட்டிருந்தால் அதரே அவர்கள் 

அறிந்திருக்கின்றார்கள், அங்கீகாித்திருக்கின் 

றார்கள் என்பகத தவளிப்பரையாேதாகும். 
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எேகவ தான் இவ்வாறாே ஹதீஸ் மர்பூஹ் 

எேப்படுகிறது. 

தபரும்பாலும் ஹதீஸில் குறிப்பிைப்படும் அச் 

தசயல் ததாியாத தசயலாக இருக்குகமயாோல்  

அது மர்பூஹாகவும்  அதற்கு மாற்றமாக இருக்கு 

கமயாேல் அது மவ்கூபாகும் எே கவறு சிலர் 

கூறியுள்ளேர். இகத கருத்ரத அபூ இஸ்ஹாக் 

அஷ் ெிைாதி  அஷ் ொபி  (ைஹ்) அவர்கள் 

உறுதியாக கூறியுள்ளார்கள். அல்லாஹ் மிக 

அறிந்தவன். 

 இவ்வாறு எங்களுக்கு கட்ைரளயிட்ைார்கள். 

இதரே விட்டும் நாங்கள் தடுக்கப்பட்கைாம் 

அல்லது இது சுன்ோ  என்பதாக ஒரு நபித் 

க த ா ழ ர்  அ ற ி வ ி ப் ப ா க ை ய ா ே ா ல்  அ ர வ 

அ ர ே த் து ம்  ம ர் பூ ஹ ா கு ம் .  ப ல 

கரலகளிலுமுள்ள தபரும் பாலாே  

அறிஞர்களின் சாியாே முடிவு இதுகவயாகும். 

எே இமாம் நவவி(ைஹ்) கூறுகின்றார்கள்.(நூல்: 

ெைஹ் சஹீஹ் முஸ்லிம்) 

இமாம் ரஸத் ஜமாலுத்தீன் காசிமி அவர்கள்  

ஹதீஸ்கரள அறிவிக்கும் அடிப்பரை சட்ை 
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விதிகள் எனும்  நூலில் குறிப்பிடும் கபாது  

இமாம் தகியுத்தீன் இப்னு ரதமியா (ைஹ்) 

அவர்களின்   சில தீர்ப்புக்களில் நபியர்வகளின் 

ஹதீஸ் என்பது தபாதுவாக  அவர்களின் 

நுபூவத்திற்கு பின்ேர் அவர்களின் தசால், 

தசயல்,  அங்க ீகாைம் ஆகியவற்றிலிருந்து 

அவர்கரள ப் பற்றி அறிவிக்கப்பட்ைதாகும் 

என்று கூறியுள்ளார்கள். 

இங்கு தான்  ஸாதுல் முஸ்லிம் பீமா இத்தபக 

அரலஹி அல்புகாா ி  வல் முஸ்லிம் எனும் 

நூலில்  இமாம் புகாாி இமாம் (ைஹ்) முஸ்லிம் 

(ைஹ்) ஆகிகயார் ஏககாபித்து அறிவித்துள்ள 

ஹ த ீ ஸ்  க ர ள  த த ா கு க் க ப் ப ட் ை 

எண்ைிக்ரகக்கும்  லுஃலுஃ வல்மர்ஜான் 

எனும் நூலில் ததாகுக்  கப்ட்டுள்ள 

ஹதீஸ்களின் எண்ைிக்ரகக்கும்  இரையில் 

கவறுபாடு காைப்படுகிறது. 

  ஸாதுல் முஸ்லிம் பீமா இத்தபக அரலஹி 

அ ல்  பு க ா ா ி  வ ல்  மு ஸ் லி ம்  எ னு ம்  நூ லி ல் 

ததாகுக்கப்பட்ை ஹதீஸ்களின் எண்ைிக்ரக 

1368  
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லு ஃ  லு ஃ  வ ல் ம ர் ஜ ா ன்  எ னு ம்  நூ லி ல் 

ததாகுக்கப்ட்டுள்ள ஹதீஸ்களின் எண்ைிக்ரக 

2006 ஆகும். 

 வாசககை! சஹீஹாே உயர்ந்த அந்தஸ்திலுள்ள 

அரேத்து ஹதீஸ்கரளயும் ததாகுத்த  இந் 

நூரல பற்றிப் பிடித்துக் தகாள்ளுங்கள். 

அதரே பாதுகாத்துக் தகாள்ளுங்கள் உங்களது  

இரு கைத்திோலும்  பலமாக பற்றிப் பிடித்துக் 

தகாள்ளுங்கள். 

نحزَلحتَ  بمَّا آمَنَا رَبَنَا
َ
نَا أ ولَ  وَاتَبَعح ت بحنَا الرَس   الشَاهّدّينَ  مَعَ  فَاكح

எங்கள் இைட்சககே. நீ இறக்கியவற்ரற நாம் 

நம்பிக்ரக தகாண்டு இத் தூதரையும பின் 

பற்றிகோம். எேகவ எங்கரள சாட்சியாளர் 

களுைன் பதிவு தசய்து தகாள்வாயாக.(3:53) 
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PART 01 

நபி(ஸல்) அவர்கள் மீது தபாய் தசால்வது 

பற்றிய கண்டிப்பு 

 تكذّبوا  ل:  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبي   قال:  قال  علي   حديث -01- 
،  النارَ  فَلحيَلجّّ  علي  كَذَبَ  من فإنه علي

وسََلمََ  عَليَحهّ  الَِل   صَلَّ  النب عَ كذب من إثم باب 33: العلم تابك 3: ف البخاري أخرجه  

01. என் மீது தபாய் தசால்லாதீர்கள். எவர்  

என்மீது தபாய் தசால்கிறகைா அவர் நைகத்தில் 

நு ர ழ ய ட் டு ம்  எ ே  ந ப ி  ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள். அறிவிப்பவர் அலி (ைலி) 

نسَ    حديث -02  
َ
نَع    إنّه:  قال  أ نح   نّ لَََمح

َ
ثكم  أ نَ   كثيراً  حديثًا  أحدي

َ
 أ

   كَذّباً  علي   تعمَدَ   مَنح :  قال  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبَ 
ح
عَدَه    فَلحيَتبََوَأ  من  مَقح

 النار
وسََلمََ  عَليَحهّ  الَِل   صَلَّ  النب عَ كذب من إثم باب 33: العلم كتاب 3: ف البخاري أخرجه  

02. அதிகமாக உங்களுக்கு ஹதீஸ் 

அறிவிப்பவரத விட்டும் என்ரே தடுக்கின்ற 

காா ியம் என்ேதவன்றால் எவர் என் ம ீது 

கவண்டுதமன்று தபாய் தசால்கின்றாகைா 
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அவர் தேது இருப்பிைத்ரத நைகத்திலாக்கிக்   

தகாள்ளட்டும் எே நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறிய 

ஹ த ீ ஸ ா கும்  அ ற ிவ ி ப் ப வர் :  அ ேஸ் ( ை லி ) 

அறிவிக்கிறார்கள். 

رَيحرَةَ   أبي  ثحدي   03-  ومَن:  قال  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النب    عن  ه 
دًا علي  كَذَب تعم    م 

ح
عَدَه   فليتبوأَ  النار من مَقح

 وسََلمََ  عَليَحهّ  الَِل   صَلَّ  النب عَ كذب من إثم باب 33: العلم كتاب 3: ف البخاري أخرجه

03. எவர் என்மீது கவண்டுதமன்று தபாய் 

தசால்கிறாகைா அவர் தேது இருப்பிைத்ரத 

நைகத்திலாக்கிக்   தகாள்ளட்டும் எே நபி (ஸல்) 

அவர்கள் கூறிோர்கள். அறிவிப்பவர்: அபூ 

ஹூரைைா(ைலி) 

غّيَرةّ   حديث -04.  : يقول  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبَ   سمعت    قال  الحم 
،  عَ  ككذّب    ليس  علي   كذّبًا  إّنَ  دًا  علَ   كَذَبَ   مَن  أحد  تعم     م 

ح
 فَلحيَتبََوأَ

عَدَه    النار منَ  مَقح
 الميت عَ النياحة من يكره ما باب 33: الجنائز كتاب 33: ف البخاري أخرجه

04. என் மீது தபாய் கூறுவது உங்களில் ஒருவர் 

மற்றவர் மீது தபாய் தசால்வது கபாலல்ல. என் 

மீது கவண்டுதமன்று  தபாய் தசால்பவர் தேது 
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இருப்பிைத்ரத நைகத்திலாக்கிக்   தகாள்ளட்டும் 

எே நபி(ஸல்) அவர்கள் கூற நான் ககட்கைன் 

அறிவிப்பவர்: முகீைா(ைலி) 

01. இரற நம்பிக்ரக பற்றிய பாைம் 

இரற நம்பிக்ரக என்றால் என்ே?  அதேது 

பண்புகளின் விளக்கம் என்ே?   

رَيحرَةَ   أبي  حديث  -05.  بارزًا  سَلمََ وَ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبُّ   كَن  قال  ه 
تاه  للناسّ   يومًا

َ
 بالله  تؤمنَ   أن  الإيمان:  قال  الإيمان  ما:  فقال  رجل    فأ

: قال  الإسلَم    ما:  قال  بالبعثّ   وتؤمَن  وبرسلهّّ   وبلقائهّّ   وملَئكتهّّ 
يَ   الصلَةَ   وتقيمَ   به  تشِّكَ   ول  اللهَ   تعبدَ   أن  الإسلَم   لزكَةَ   وتؤد   ا

 كأنك  الله  تعبدَ   أن:  قال  حسانالإ  ما:  قال  رمضانَ   وتصومَ   المفروضةَ 
،  المسئول    ما:  قال  الساعة    متى:  قال  يراك  فإنّه  تراه  تكن  لم  فإّن  تراه 
لمَ  عنها عح

َ
خبِّ كَ   السائل،  مّنَ   بأ

 
تّ   إذّا  أشَاطّها؛  عن  وسأ مَة    وَلَدَ

َ
 رَبَهَا،  الْ

م    الإبلّّ   ر عاة    تطاولَ   وَإذّا  ثم  الله  إلَّ   يعلمهنَ   ل  خمس    ف  البنيان،  ف  الَبهح
 ثم:  الْية(  الساعة  علم  عنده  الله  إنَّ )   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبُّ   تلَ

وه:  فقال  أدبر دُّ ا  فلم  ر  عَل م    جاءَ   جبِّيل  هذا:  فقال  شيئاً   يَرَوح  الناسَ   ي 
 دينَهم
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 عن  وَسَلمََ   هّ عَليَح   الَِل    صَلَّ   النب  جبِّيل  سؤال  باب  33:  الإيمان كتاب 3: ف البخاري أخرجه
 والإسلَم الإيمان

05. ஒ ரு  ந ா ள்  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

மே ி தர் க ளுக் கு  ம த் த ிய ி ல்  இ ருந் த ார் க ள் . 

அப்கபாது ஒரு மேிதர் நபி(ஸல்) அவர் களிைம் 

வந்து  ஈமான் என்றால் என்ே என்று ககட்ைார். 

நீ அல்லாஹ்ரவயும் அவேது வாேவர்கரள 

யும் அவேது சந்திப்ரபயும் அவேது தூதர் 

க ர ள யு ம்  ம று ர ம ய ி ல்  உ ய ி ர்  த க ா டு த் து 

எ ழு ப் பு வ ர த யு ம்  ந ம் ப ி க் ர க  த க ா ள் வ து 

ஈ ம ா ே ா கு ம்   எ ே  ந ப ி  ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள். 

இஸ்லாம் என்றால் என்ே என்று அம்மேிதர் 

(மீண்டும்) ககட்ைார். நீ அல்லாஹ்ரவ வைங்க 

கவண்டும் அவனுக்கு எதரேயும் இரை 

ரவக்கக் கூைாது. ததாழுரகரய நிரல நாட்டி  

கைரமயாக்கப்பட்ை ததாழுரகரய நிரற 

கவ ற்ற ி  ை ம ழா ே ில்  கந ா ன்பு  கந ா ற்ப து ம் 

இ ஸ் ல ா ம ா கு ம்  எ ே  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள் 

இஹ்ஸான் என்றால் என்ே என்று அம் மேிதர் 

ககட்ைார். நீ அல்லாஹ்ரவ காண்பது கபால் 
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அ வ ர ே  வ ை ங் கு வ த ா கு ம் .  ந ீ  அ வ ர ே 

ப ா ர் க் க ா து  வ ி ட் ை ா லு ம்  அ வ ன்  உ ன் ர ே 

பார்த்துக் தகாண்டிருக்கின்றான் என்பது 

இஹ்ஸாோகும் எே நப ி (ஸல்) அவர்கள் 

கூறிோர்கள். 

மறுரம நாள் எப்கபாது வரும் எே அம்மேிதர் 

ககட்ைார். ககள்வி ககட்பவர் ககட்கப் 

படுபவரை விை  (அதாவது என்ரே  விை 

நீங்கள்) நன்கு அறிந்தவர் என்றாலும் அதன் 

(சில) அரையாளங்கரள உங்களுக்கு 

அறிவிக்க ின்கறன் . அடிரமப் தபண் தன் 

எஜமாேிரய  தபற்தறடுப்பதும் ,   கறுப்பு 

ஒட்ைகம் கமய்ப்பவர்கள் கட்டிைங்கள் கட்டுவது 

ம ா கு ம் .  ஐ ந் து  வ ி ை ய ங் க ள்  உ ள் ள ே . 

அரவகரள அல்லாஹ்ரவத் தவிை எவரும் 

அறியமாட்ைார்கள்; அரவ மறுரம பற்றிய 

அறிவு நிச்சயமாக அல்லாஹ்விைகம உள்ளது 

அவகே மரழரய இறக்குகின்றான். கருவரற 

யில் உள்ளவற்ரற அவகே நன்கறிவான் 

எந்கதார் ஆன்மாவும் தான் நாரளக்கு எரத 

சம்பாதிக்கும் என்பரத அறியமாட்ைாது. 

கமலும் எந்ததவாரு ஆன்மாவும் தான் எந்த 

பூமியில் மைைிக்கும் என்பரதயும் அறிய 
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மாட்ைாது. நிச்சயமாக அல்லாஹ் நன்கறிந்த 

வன் மிக நுட்பமாேவன் (31:34) என்ற 

வ ச ே த் ர த  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  ஓ த ி க் 

காட்டிோர்கள்.  

பிறகு அம்மேிதர் திரும்பிச் தசன்று  விட்ைார். 

அம் மேிதரை அரழத்து வாருங்கள்  எே 

கூறிய கபாது அவரை கதடிச் தசன்ற கபாது 

அவரை காைவில்ரல. அப்கபாது நபி(ஸல்) 

அவர்கள் அவர் தான் ஜிப்ாீல்(அரல) மக்களின் 

மார்க்கத்ரத கற்றுக் தகாடுப்பதற்காக வந்தார் 

எேக கூறிோர்கள்.     அறிவிப்பவர்: 

அபூஹூரைைா (ைலி)   

இஸ்லாத்தின் கைரமகளில் ஒன்றாே 

ததாழுரககள் 

بَيحد بن طَلححَةَ  حديث - 06.  صَلَّ   اللهّ   رسولّ   إلّ  رجل    جاءَ : قال الله ع 
مَع    الرأسّ   ثائر    نجحد    أهل  من  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل   قَه    ول  صوتهّّ   دوّيُّ   ي سح فح  ي 

ل هو فإذّا دنا حتى يقول، ما
َ
 الَِل   صَلَّ  الله رسول فقال الإسلَم؛ عن يسأ

: قال  غير ها  علي   هل:  فقال  والليلةّ   الَومّ   ف  صلوات    خمس  :  وَسَلمََ   عَليَحهّ 
نح   إلَّ   ل

َ
 رمضانَ   وصيام  :  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   الله  رسول  قال  تَطَوَعَ   أ

ن  إلَّ   ل:  قال  غيره  علي   له:  قال
َ
 صَلَّ   الله  رسول  ل  وذكر  قال،  تَطَوَعَ   أ
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نح   إّلَ   ل 3ஸ: صஜ قال  غير ها  علَ   هل  قال  الزكَةَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل  
َ
 أ

دبر  قال  تَطَوَعَ 
َ
نحقص    ول  هذا  عَ  أزيد  ل  والله:  يقول  وهو  الرجل  فأ

َ
 أ

فحلحََ : وَسَلمََ  هّ عَليَح  الَِل   صَلَّ  الله رسول قال
َ
 صَدَقَ  إنّح  أ

 الإسلَم من الزكَة باب 33: الإيمان كتاب 3: ف البخاري أخرجه

06. நஜ்த் பகுதிரய கசர்ந்த ஒரு மேிதர் 

பைட்ரை தரலயுைன் நபி (ஸல்) அவர்களிைம் 

வ ந் த ா ர் .  அ வ ை து  ச ப் த ம்  ா ீ ங் க ா ை ம ி ை க் 

கூடியதாக இருந்தகத தவிை என்ே தசால்கிறார் 

என்று புாிந்து தகாள்ளமுடியவில்ரல. அவர் 

அல்லாஹ்வின் தூதரை தநருங்கி இஸ்லாம் 

என்றால் என்ே என்று ககட்ைார். இைவிலும் 

பகலிலும் ஐந்து கநைம் ததாழுவதாகும் எே 

நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறிோர்கள். இரதத் தவிை 

கவகறதும் என் மீது உள்ளதா எேக் ககட்ைார். 

நீர் விரும்பி கமலதிகமாக தசய்கின்றரதத் 

(ததாழுகின்ற ரதத்) தவிை என்று நபி(ஸல்) 

அவர்கள் கூறிோர்கள். கமலும் ைமழாேில் 

கநான்பு கநாற்பதும் இஸ்லாத்தின் கைரமயா 

கும் எே நபி(ஸல்) அவர்கள்  கூறிோர்கள். 

இரத தவிை கவதறதுவும் என்மீது  உள்ளதா? 

எேக் ககட்ைார். ந ீ  விரும்பி கமலதிகமாக 
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தசய்கின்றரதத் (கநான்பு பிடிப்பரதத்) தவிை 

என்று நப ி (ஸல்) அவர்கள் கூறிோர்கள். 

அப்கபாது அம்மேிதர் அல்லாஹ்வின் மீது 

சத்தியமாக இரதத் தவிை கூட்ைவும் மாட்கைன் 

குரறக்கவும் மாட்கைன் எேக் கூறிவிட்டு 

திரும்பிச் தசன்றார். இவர் உண்ரம கூறிோல் 

தவற்றிப் தபற்றுவிட்ைார் எே நபி  (ஸல்) 

அவர்கள் கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்: தல்ஹா இப்னு உரபத்துல்லாஹ் 

(ைலி) 

  

சு வ ே த் த ி ல்  நு ர ழ ய ச்  த ச ய் யு ம்  இ ர ற 

நம்பிக்ரக  

نصاريي   أيوبَ   أبي  حديث - 7
َ
نَ   عنه  الله  رضي  الْ

َ
 رسول  يا:  قال  رجلًَ   أ

خّل ني  بعمل  أخبِّني  الله  رسول    فقال  مَالَ   لَ    مَا:  القوم  فقال  الجنة،  ي دح
رَب  :  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ 

َ
: وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النبُّ   فقال  لَ    مَا  أ

ّك    ل  اللهَ   تعب د  
تّ   الصَلَةَ   وت قيم    شيئًا  بهّ   ت شِّح  الرَحّمَ   وَتَصّل    الزكَةَ   وَت ؤح

 رَاحّلتَهّّ  عََ  كَنَ  كأنيه قَال ذرحها
 رحمال صلة فضل باب 11: الْدب كتاب 33: ف البخاري أخرجه



 

38 

07. ஒரு மேிதர் நபி(ஸல்) அவர்களிைம் 

(வாகேத்தில் வந்து) என்ரே சுவேத்தில் 

நுரழயச் தசய்யும் ஒரு காாியத்ரத தசால்லித் 

தாருங்கள் எேக் கூறிோர். அப்கபாது மக்கள் 

இவருக்கு என்ே நைந்தது? இவருக்கு என்ே 

நைந்தது? எேக் கூறிோர்கள். அதற்கு நபி 

(ஸல்) அவர்கள் இவருக்கு ஏகதனும் அவசைத் 

க த ர வ  இ ரு க் க ல ா ம்  எ ே க்  கூ ற ி  வ ி ட் டு 

நீஅல்லாஹ்ரவ வைங்ககவண்டும் அவனுக்கு 

எ ர த யு ம்  இ ர ை ய ா க் க க்  கூ ை ா து  ந ீ 

த த ா ழு ர க ர ய  ந ி ர ல  ந ா ட் டி  ஸ க ா த் ர த 

த க ா டு த் து  இ ே ப ந் ர த  க ச ர் ந் து  ந ை க் க 

க வ ண் டு ம்  எ ே க் கூ ற ி ே ா ர் க ள் .  ப ி ற கு  ந ீ 

(பிடித்துக் தகாண்டிருக்கும் உன் வாகேத்தின் 

ரகயிற்ரற விட்டு விட்டு) உன் வாகேத்தில் 

பு ற ப் ப டு  எ ன் று  ந ப ி  ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூ ற ி ே ா ர் க ள் .  ( அ ந் க ந ை த் த ி ல் )  க க ள் வ ி 

ககட்ைவர் தேது வாகேத்தில் உட்கார்ந்திருந் 

தார் கபாலும்.  எே அபூ அய்யூப் அல் 

அன்சாாி(ைலி) அறிவிக்கிறார்கள்.  

بي  حديث - 08.
َ
رَيحرَةَ   أ نَ   عنه  الله  رضي  ه 

َ
را  أ عح

َ
تَ   بيًّّاأ

َ
 الَِل    صَلَّ   النَبَّ   أ

لَني:  فَقالَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ  ب د  :  قَالَ   الجنة  دَخَلحت    عَمّلحت ه    إّذا  عَمَل    عََ   د   تَعح



 

39 

كّ   ل اللهَ  ت وبَةَ،  الصَلَةَ  وَت قيم   شَيحئًا، بهّّ  ت شِّح ي  المَكح روضَة  الزَكََةَ   وَت ؤَد   المحفح
وم   سّ   وَالََّّي  قَالَ   رَمَضانَ   وَتصَ  زّيد    لَ   بيَّدّهّ   نَفح

َ
ا  هذا  عََ   أ ،  فَلمَي  قَالَ   وَلي

ه    مَنح   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   الَنبُّّ  نح   سََِ
َ
رَ   أ ل    إّلَ   يَنحظ 

لّ   مّنح   رَج  هح
َ
نَةّ   أ َ  الجح

رح   هَذا إلّ فَلحيَنحظ 
 الزكَة وجوب باب 1: الزكَة كتاب 33 ف البخاري أخرجه

08. ஒரு கிைாமவாசி நபி (ஸல்)அவர்களிைம் 

வந்து எேக்தகாரு காா ியத்ரத (அமரல) 

தசால்லித் தாருங்கள் அதரே நான் தசய்தால் 

சுவே த்த ி ல்  நு ரழய  கவ ண்டும்  என் றார் . 

அதற்கு நபி(ஸல்) அவர்கள் நீ அல்லாஹ்ரவ 

வைங்க கவண்டும் எதரேயும் அவனுக்கு 

இரை யாக்கக்கூைாது நீ கைரமயாக்கப்பட்ை 

ததாழுரகரய நிரல நாட்டி கைரமயாக்கப் 

பட்ை ஸகாத்ரதயும் நிரறகவற்றி ைமழான் 

மாதத்தில் கநான்பும் கநாற்று வைகவண்டும் 

எே கூறிோர்கள். என் உயிர் எவன் ரகவசம் 

உ ள் ள க த ா  அ ந் த  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  ம ீ து 

சத்தியமாக இதரே விை நான் (எதரேயும்) 

அதிகாிக்க மாட்கைன் எேக் கூறிவிட்டு அந்த 

கிைாமவாசி திரும்பிச் தசன்றார். அப்கபாது 

நப ி (ஸல்) அவர்கள் எவர் சுவேவாச ிரய 
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ப ா ர் க் க  வ ி ரு ம் பு க ி ற ா க ை ா  அ வ ர்  இ வ ர ை 

பார்த்துக் தகாள்ளட்டும் எேக் கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்:அபூஹூரைைா(ைலி) 

இஸ்லாம் ஐந்து விையங்கள் மீது  ந ிறுவப் 

பட்டுள்ளது என்ற நபி(ஸல்) அவர்களின் கூற்று 

مَرَ   ابحنّ   حديث - 9 ول    قَالَ :  قَالَ   عنهما  الله  رضي  ع   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 
لَم    ب نّيَ :  وَسَلمََ   عَليَحهّ  نح   شَهادَةّ  خَمحس    عََ   الّإسح

َ
نَ   الله    إلَّ   إلَّ   لَ   أ

َ
َمَدًا  وَأ  مُ 

ول   َج   الزَكَةّ  وَإيّتاءَ  الصَلَةّ  وَإقّامّ  اللهّ  رَس   رَمَضَانَ  وَصَوحمّ  وَالْح
 إيمانكم دعاؤكم باب 3: الإيمان كتاب 3: ف خاريالب أخرجه

09. இஸ்லாம் ஐந்து விையங்கள் மீது 

நிறுவப்பட்டுள்ளது. அரவ: உண்ரமயாக 

வைங்கி  வழ ிபடுவதற்கு  தகுத ியாேவ ன் 

அல்லாஹ்ரவத் தவிை கவறு கைவுள் இல்ரல 

எ ன் று ம்  மு ஹ ம் ம த்  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

அல்லாஹ்வின் தூதர் ஆவார் என்றும் சாட்சி 

கூறுவதாகும். கமலும் ததாழுரகரய நிரல 

ந ா ட் டி  ஸ க ா த் ர த  த க ா டு த் து  ஹ ஜ் ர ஜ 

நிரறகவற்றி ைமழாேில் கநான்பு கநாற்பது 

மாகும் எே நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்: இப்னு உமர்(ைலி) 
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அ ல் ல ா ஹ் ர வ யு ம்  அ வ ே து  தூ த ர ை யு ம் 

நம்பிக்ரக தகாள்வதும் மார்க்கக் கைரமகரள 

கபணுவதும் அதன் பால் அரழப்பு விடுப்பதும் 

என்ற கட்ைரள 

ا  الحقَيحسّ   عَبحدّ   وَفحدَ   إنَّ   قَالَ   عَبياس  ابحنّ   حديث - 10 توَ ا  لمَي
َ
 صَلَّ   النَبَّ   أ

م    مَنّ :  قَالَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل   وح   الحقَوح
َ
 مَرححَبًا:  قَالَ   رَبيّعَةَ :  قَال وا  الحوَفحد    مَنّ   أ

مّ  قَوح لح وح   باّ
َ
دّ   أ لحوَفح َ   باّ ولَ   يا:  فَقال وا  نَدَامَ   وَلَ   خَزايا  غَيرح نَا  اللهّ   رَس   لَ   إّ
تَطّيع   نح   نسَح

َ
تّيَكَ   أ

ح
رّ   ف  إّلَ   نَأ رامّ،  الشَهح َ  مّنح   الححَُّ   هَذا  وَبَيحنَكَ   وَبَيحنَنَا  الْح

ارّ  في ،  ك  ضَََ نَا  م  رح ر    فَم 
مح
َ
ل    بأّ

بِّّح   فَصح ح لح   وَرَاءَنا  مَنح   بهّّ   نُ  خ  َ   بهّّ   وَنَدح
ح

 نَةَ الج
ل وه  

َ
بَةّ   عَنّ   وَسَأ ّ

شَح
َ
مح   الْ مَرَه 

َ
بَع    فَأ رح

َ
مح   بأّ بَع    عَنح   وَنَهاه  رح

َ
مح :  أ مَرَه 

َ
 باّلّإيمانّ   أ

،  باّللهّ  دَه  ونَ :  قَالَ   وَحح ر  تَدح
َ
دَه    باّللهّ   الّإيمان    مَا  أ ول     الله  :  قَال وا  وَحح  وَرَس 

، لمَ  عح
َ
نح   شَهادَة  : قَالَ  أ

َ
نَ   الله    إلّي   إلَّ   لَ   أ

َ
َمَدًا  وَأ ول    مُ   الصَلَةّ   وَإقّام    اللهّ،  رَس 

نح   رَمَضَانَ   وَصّيام    الزَكَةّ   وَإيّتاء  
َ
وا  وَأ ط  سَ   المحغنَمّ   مّنَ   ت عح مح   الْح م   عَنح   وَنهَاه 

بَع   رح
َ
نحتَمّ   عَنّ :  أ َ بَاءّ   الْح زَفَتّ   وَالَنقّيرّ   وَالدُّ بَما  وَالم  قَيَرّ   قَالَ   وَر  : وَقالَ   الم 
وه نَ ا فَظ  وا حح بِّّ  خح

َ
مح  مَنح  بهّّنَ  وأَ  وَراءَك 

 الإيمان من الْمس أداء باب 31: الإيمان كتاب 3: ف البخاري أخرجه

10. அப்துல் ரகஸ் என்பவாின் தூதுக் 

குழுவிேர் நபி (ஸல்) அவர்களிைம் வந்தார்கள். 

அப்கபாது நபி(ஸல்) அவர்கள் இந்த கூட்ைம் 



 

42 

அ ல் ல து  தூ து க்  கு ழ வ ி ே ர்  ய ா ர்  எ ே க் 

க க ட் ை ா ர் க ள் .   அ த ற் கு  அ வ ர் க ள்  ை பீ ஆ 

வம்சத்த ிேர்  என்றேர் .  மக்ககள உங்கள் 

வருரக இழிவின்றி  ரககசதமின்றி நல்வருரக 

ய ா க ட் டு ம்  எ ே  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள். அல்லாஹ்வின் தூதகை நாங்கள் 

மிக தூைத்திலிருந்து வருகிகறாம் எங்களுக்கும் 

உங்களுக்குமிரையில் நிைாகாிப்பாளர்களாே 

மு ள ர்  கூ ட் ை த் த ி ே ர்  உ ள் ள ே ர் .  யு த் த ம் 

தச ய்வ தற் கு  தர ை  தச ய்ய ப்ப ட்ை   புே ி த 

மாதங்கரளத்  தவிை உங்களிைம் எங்களுக்கு 

வ ை மு டி ய ா து .  எ ே க வ  எ ங் க ளு க் கு  ச ி ல 

க ட் ை ர ள க ர ள  இ டு ங் க ள் .  அ த ர ே 

எ ங் க ளு க் கு ப்  ப ி ன் ே ா ல்  ( வ ை மு டி ய ா ம ல் ) 

இருக்கின்ற வர்களுக்கு அறிவிப்கபாம்  

அதரே (தசயல் படுத்துவதரத) க்தகாண்டு 

சுவேம் நுரழகவாம் எே கூறிய பின் சில 

வ ர க  ப ா ே ங் க ர ள ப்  ப ற் ற ி   அ ம் ம க் க ள் 

ககட்ைார்கள். அப்கபாது நபி(ஸல்) அவர்கள் 

நான்கு கட்ைரளகரள தசயல் படுத்துமாறும் 

நான்கு கட்ைரளகரள தடுத்துக் தகாள்ளு 

மாறும் கூறிோர்கள். 
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ப ி ற கு  அ ல் ல ா ஹ் ர வ  ம ட் டு ம்  ந ம் ப ி க் ர க 

த க ா ள் ளு ம ா று  க ட் ை ர ள ய ி ட் டு  வ ி ட் டு 

அல்லாஹ் ரவ நம்பிக்ரக தகாள்வது என்றால் 

எ ன் ே  எ ன் று  அ ற ி வீ ர் க ள ா ?  எ ே க் 

ககட்ைார்கள். அதற்கு அம்மக்கள் அதரே 

அல்லாஹ்வும் அவேது தூரும் நன்கறிவார்கள் 

எேக் கூறிோர்கள். உண்ரமயாக வைங்கி 

வழிபடுவ தற்கு தகுதியாேவன் அல்லாஹ் 

ரவத தவிை கவறு கைவுள் இல்ரல முஹம்மத் 

( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  தூ த ரு ம் 

அடியாருமா வார். கமலும் ததாழுரகரய நிரல 

நாட்டுவது ஸகாத் தகாடுப்பது ைமழாேில் 

கநான்பு கநாற்பது கபார் தசல்வத்திலிருந்து 

ஐந்தில் ஒரு பகுதிரய நீங்கள் (இஸ்லாமிய 

அ ை சு க் கு )  த ச லு த் து வ து  எ ே  க ட் ை ர ள 

யிட்ைார்கள். 

(மதுரவ ரவத்திருக்க பயன்படுத்தும்) மண் 

சா டி கள் ,  சு ர ைக் க ாய்  குடு ர வ ,   க ப ா ீ த் த 

மைத்தின் அடிப்பாகத்ரத  குரைந்து தயாாித்த 

மைப் பீப்பாய் தார் பூசப்பட்ை பாத்திைங்கள் 

ஆகியரவகரள (பயன்படுத்துவதற்கு) தரை 

தசய்தார்கள். 
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இதரே நிரேவில் தகாண்டு, இங்கு வைாது 

உ ங் க ளு க் கு  ப ி ன் ே ா ல்  உ ள் ள வ ர் க ளு க் கு 

தசால்லி விடுங்கள் எே நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்: இப்னு அப்பாஸ்(ைலி) 

 

يث - 11 نَ   عَبَاس    ابحنّ   حَدح
َ
ولَ   أ  بَعَثَ   لمََا  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 

عَاذاً  َمنّ   عََ   عنه  الله  رضي  م  دَم    إّنَكَ :  قَالَ   الَح مّ   عََ   تَقح لّ   قَوح هح
َ
،  أ  كتَّاب 

نح  وَلَ   فَلحيَك 
َ
مح   مَا  أ وه  ع  مح   اللهَ   عَرَف وا  فَإذَّا  الّله،  عّبادَة    إلََّحهّ   تَدح بِّّحه  خح

َ
نَ   فَأ

َ
 أ

سَ   عَليَحهّمح   فَرَضَ   قَدح   اللهَ  مّهّمح   ف  صَلوَات    خَمح ،  يَوح لتَهّّمح  فَعَل وا  فَإّذا  وَلََح
مح  بِّّحه  خح

َ
نَ   فَأ

َ
والهّّمح   مّنح   زَكَةً   عَليَحهّمح   فَرَضَ   اللهَ   أ مح

َ
قَرائهّّمح   عََ   وَتَردُّ   أ  فَإذّا  ف 

وا طَاع 
َ
ذح  بهّا أ مح  فَخ  والّ  كَرائمّ وَتوََقَ  مّنحه  مح

َ
 الناَسّ  أ

 الصدقة ف الناس أموال كرائم تؤخذ ل باب 31: الزكَة كتاب 33: ف البخاري أخرجه

11. முஆத்(ைலி) அவர்கரள நபி (ஸல்) அவர்கள் 

யமனுக்கு அனுப்பும் கபாது முஆகத நிச்சயமாக 

ந ீ ர்  க வ த ம்  த க ா டு க் க ப் ப ட் ை  ம க் க ள ி ை ம் 

தசல்கிறீர்.எேகவ முதலில் அல்லாஹ்வுக்கு 

வழிபட்டு  நைக்குமாறு  அம்மக்களுக்கு  ந ீ 

அ ர ழ ப் பு  வ ி டு .  அ வ ர் க ள்  அ ல் ல ா ஹ் ர வ 
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அறிந்து ஏற்றுக்தகாண்ைால் ஒவ்தவாரு  நாள் 

இைவிலும பகலிலும் ஐகவரள ததாழகவண்டும் 

என்று அல்லாஹ் அவர்கள்  மீது கைரமயாக்கி 

யுள்ளான் எே ததா ிவ ித்து விடு.  அதரே 

அ வ ர் க ள்  ஏ ற் று  த ச ய் த ா ல்  அ வ ர் க ள ி ன்  

தசல்வங்களில்  ஸகாத்ரத எடுத்து அதரே 

அ வ ர் க ள ி லு ள் ள  ஏ ர ழ க ளு க் கு  த க ா டு க் க 

கவண்டும் என்று அல்லாஹ் அவர்கள் மீது 

கைரமயாக்கியுள்ளான் எே ததாிவித்து விடு. 

இதற்கும் அவர்கள் கட்டுப்பட்ைால் அவர்களிலி 

ரு ந் து  ஸ க ா த் ர த  வ சூ லி க் கு ம்  க ப ா து 

அவர்களின் தசல்வங்களில் (நடுத் தைமாேரத 

விடுத்து) உயர் தைமாேரத எடுத்துக் தகாள்ளக் 

கவண்ைாம் எே எச்சாிக்கின்கறன் என்று 

கூறிோர்கள்.  அறிவிப்பவர்: இப்னு அப்பாஸ் 

(ைலி) 

نَ   عَبياس    ابحن    حديث - 12
َ
عاذًا  بَعَثَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النَبَّ   أ  م 

َمَنّ  إلّ وَةَ  اتقَّ : فَقالَ  الَح ل ومّ  دَعح َ  بيَحنَها ليَحسَ  فَإنّهَا المَظح  حّجاب   اللهّ  وَبَيح
 المظلوم دعوة من والْذر التقاء باب 9: المظالم كتاب 34: ف البخاري أخرجه

12.  நபி(ஸல்) அவர்கள் முஆத் (ைலி) 

அ வ ர் க ர ள  ய ம னு க் கு  அ னு ப் பு ம்  க ப ா து 
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(முஆகத )  அ ந ீத ி  இரழக்கப்பட்ைவேின் 

பிைார்த்தரேககு அஞ்சிக் தகாள். ஏதேேில் 

நிச்சயமாக அதற்கும் அல்லாஹ்வுக்குமிரையில் 

த ி ர ை க ய து ம ி ல் ர ல  எ ே  கூ ற ி ே ா ர் க ள் . 

அறிவிப்பவர்: இப்னு அப்பாஸ்(ைலி) 

ல ா இ ல ா ஹ  இ ல் ல ல் ல ா ஹ ூ  மு ஹ ம் ம து ர் 

ைசூலுல்லாஹ் எே கூறும் வரை மக்களுைன் 

கபாைாடுமாறு வந்துள்ள கட்ைரள 

بي  حديث - 13
َ
ر  أ مَر  بكَح ب و  قَالَ   وعَ 

َ
رَيحرَةَ   أ ا:  ه  َ   لمَي فّ  ول    ت و   صَلَّ   اللهّ   رَس 

ب و  وَكَنَ   وَسَلمََ،  عَليَحهّ   الَِل  
َ
ر    أ

 مّنَ   كَفَرَ   مَنح   وَكَفَرَ   عنه،  الله  رضي  بَكح
مَر    فَقالَ   الحعَرَب، ول    قَالَ   وَقَدح   الَناسَ   ت قاتلّ    كَيحفَ :  عنه  الله  رضي  ع   رَس 

مّرحت  :  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ 
 
نح   أ

َ
قاتلَّ   أ

 
ولوا  حَتىي   الَناسَ   أ  إلَّ   إلَّ   ل  يَق 

، سَه    مَالَ    مّني    عَصَمَ   فَقَدح   قالََا  فَمَنح   الله  هّ،  إلَّ   وَنَفح  اللهّ   عََ   وَحّساب ه    بَِّق 
ب و  فَقالَ 

َ
ر    أ

قاتلّنََ   وَاللهّ :  بَكح
 
َ   فَرَقَ   مَنح   لْ  الزَكَةَ   فَإنَّ   وَالزَكَةّ،  الصَلَةّ   بَيح

ونهَا  كََنوا  عَناقًا  مَنَع وني  لوَح   وَاللهّ   المحالّ،  حَقُّ  ولّ   إلّ  ي ؤَدُّ  الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 
مح  وَسَلمََ  عَليَحهّ   مَنحعّها عََ  لقَاتلَحت ه 

مَر  قالَ  وَ   ما  فَواللهّ :  عنه  الله  رضي  ع  نح   إّلَ   ه 
َ
حَ   قَدح   أ رَ   الله    شَََ بي  صَدح

َ
 أ

ر  
نهَ   فَعَرَفحت   عنه الله رضي بكَح

َ
َقُّ  أ  الْح

 الزكَة وجوب باب 1: الزكَة كتاب 33: ف البخاري أخرجه
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13, நபி (ஸல்) அவர்கள் மைைித்த பின் 

அபூபக்கர் (ைலி) அவர்கள் ஆட்சித்தரலவைாக 

நியமிக்கப்பட்டிருந்தார்கள். அப்கபாது அைபி 

க ள ி ல்  ச ி ல ர்  ( ஸ க ா த்  த க ா டு க் க  ம று த் து ) 

நிைாகாிப்பாளர்களாக மாறிோர்கள். அவர்களு 

ைன் கபார் ததாடுப்பதற்கு அபூபக்கர் (ைலி) 

அவர்கள் ஆயத்தமாே கபாது உமர் (ைலி) 

அ வ ர் க ள்   அ பூ ப க் க ர் ( ை லி )  அ வ ர் க ள ி ை ம்  

லாஇலாஹ இல்லல்லாஹூ  எேக் கூறும்வரை 

ம க் க ளு ை ன்  க ப ா ை ா டு ம ா று  ந ா ன்  ஏ வ ப் 

பட்டுள்களன். எவர் அதரே கூறி விட்ைாகைா 

அவைது தண்ைரேக்குாிய குற்றத்ரதத் தவிை 

அ வ ை து  த ச ல் வ த் ர த யு ம்  உ ய ி ர ை யு ம் 

என்ேிைமிருந்து பாதுகாத்துக் தகாண்ைார்.   

அவைது விசாைரை அல்லாஹ்விைகம உள்ளது 

எே நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறியுள்ளார்ககள. 

(அப்டியிருக்கும் கபாது அந்த இக்கலிமாரவ 

ஏ ற் ற  ம க் க ளு ை ன்  எ ப் ப டி  ந ீ ங் க ள்  க ப ா ர் 

புா ிவீர்கள்) எேக் ககட்ைார்கள்.  அதற்கு 

அபூபக்கர்(ைலி) அவர்கள் அல்லாஹ்வின் மீது 

சத்தியமாக   ததாழுரகரயயும் ஸகாத்ரதயும் 

கவறு படுத்துகின்றாகைா அவருைன் நான் 

கபார் புாிகவன்.  காைைம் ஸகாத் என்பது 
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த ச ல் வ த்  த ி ற் கு ா ி ய  உ ா ி ர ம ய ா கு ம் . 

ஆல்லாஹ்வின் மீது சத்தியமாக அவர்கள் நபி 

(ஸல்) அவர்களிைம் தகாடுத்துக் தகாண்டிருந்த 

ஒட்கத்தின் ரகயிற்ரறகயனும் தை மறுத்தால்  

அ ர த  ம று த் த த ற் க ா க  அ வ ர் க ளு ை ன் 

கபாாிடுகவன் எேேக் கூறிோர். 

உமர் (ைலி) அவர்கள் கூறும் கபாது அல்லாஹ் 

வ ி ன்  ம ீ து  ச த் த ி ய ம ா க   அ ல் ல ா ஹ் 

அ பூ ப க்க ர் (ை லி )  அ வர் க ளி ன்  உ ள் ளத் ர த 

(தீர்க்கமாே இந்த முடிவில்) விசாலமாக்கி 

ோன். அது தான் உண்ரம என்பரத நான் 

அறிந்து தகாண்கைன் எேக் கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்: அபூஹூரைைா(ைலி) அவர்கள் 

  

بي  حديث - 14 .
َ
رَيحرَةَ   أ ول    قَالَ :  قَالَ   ه  : سَلمََ وَ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 

مّرحت  
 
نح  أ

َ
قاتلَّ  أ

 
ول وا حَتىي  الناَسَ  أ ،  إلّي   إلَّ   ل  يَق   الله    إلّي   إلَّ   ل  قَالَ   فَمَنح   الله 

سَه   مّنيي  عَصَمَ  فَقَدح  هّ، إلَّ  وَمالَ   نَفح  اللهّ  عََ  وحَّساب ه   بِّقَ 
 الإسلَم  إل  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النب  دعاء  باب  113:  الجهاد كتاب 64: ف البخاري أخرجه
 والنبوة
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14. லாஇலாஹ இல்லல்லாஹூ  (உண்ரம 

யாக வைங்கி வழிபடுவதற்கு அல்லாஹ்ரவத் 

தவிை கவறு கைவுள் இல்ரல ) எேக் கூறும் 

வரை மக்க ளுைன் கபாைாடுமாறு நான் 

ஏ வ ப் ப ட் டு ள் க ள ன்  எ வ ர்  அ த ர ே  கூ ற ி 

வ ி ட் ை ா க ை ா  அ வ ை து  த ண் ை ர ே க் கு ா ி ய 

குற்றத்ரதத் தவிை அவைது தசல்வத்ரதயும் 

உயிரையும் என்ேிைமிருந்து பாதுகாத்துக் 

தகாண்ைார்.   அவைது விசாைரை அல்லாஹ் 

விைகம உள்ளது எே நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறியுள்ளார்கள். அறிவிப்பவர்: அபூஹூரை 

ைா(ைலி)  

مَر  ابحن    حديث - 15. نَ   ع 
َ
ولَ   أ : قَالَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 

 
 
نح   مّرحت  أ

َ
قاتلَّ   أ

 
هَدوا  حَتىي   الَناسَ   أ نح   يشَح

َ
نَ   الله    إلّي   إلَّ   ل  أ

َ
َمَداً   وَأ ول    مُ   رَس 

وا اللهّ، ت وا الصَلَةَ  وَي قيم  وا ذَلكَّ  فَعَل وا فَإذّا الزَكَةَ، وَي ؤح مح  مّنيي  عَصَم   دّمَاءَه 
مح  والهَ  مح

َ
لَمّ، بِّقَ   إلّي  وأَ مح  الإسح  اللهّ  عََ  وحَّساب ه 

 فخلوا  الزكَة  وآتوا  الصلَة  وأقاموا  تابوا  فإن  باب  13:  الإيمان  كتاب  3:  ف  البخاري  أخرجه
 سبيلهم

15. லாஇலாஹ இல்லல்லாஹூ  முஹம்மதுர் 

ை சூ லு ல் ல ா ஹ்  ( உ ண் ர ம ய ா க  வ ை ங் க ி 
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வழிபடுவதற்கு அல்லாஹ்ரவத் தவிை கவறு 

கைவுள் இல்ரல  நிச்சயமாக முஹம்மத் 

அல்லாஹ்வின் தூதர்) என்று சாட்சி  கூறி 

த த ா ழு ர க ர ய  ந ி ர ல ந ா ட் டி  ஸ க ா த் ர த 

நிரறகவற்றி வரும்வரை மக்களுைன் கபாாிடு 

ம ா று  ந ா ன்  ஏ வ ப் ப ட் டு ள் க ள ன்  அ த ர ே 

அவர்கள் தசய்தால் இஸ்லாத்தின் தண்ைரேக் 

குா ிய  குற்றத்ரதத்  தவிை  அவர்களுரைய 

இைத்தத்ரதயும் அவர்களுரைய தசல்வத்ரத 

யும் என்ேிைமிருந்து பாதுகாத்துக் தகாள்வர். 

அவர்களுரைய விசாைரே அல்லாஹ்விைம் 

உள்ளது. 

அறிவிப்பவர்: இப்னு உமர்(ைலி) 

இரறநம்பிக்ரகயில் முதல் அம்சம் லாஇலாஹ 

இல்லல் லாஹூ (உண்ரமயாககவ 

வைங்கப்பைத் தகுதியாேவன் அல்லாஹ) 

என்று கூறுவதாகும் 

سَيَبّ  حديث - 16 ن   بحنّ  الم  ا: قَالَ  حَزح با حَضَََتح  لمَي
َ
 جاءَه    ة  الحوَفا  طَالبّ    أ

ول   با  عّنحدَه    فَوجََدَ   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 
َ
لّ   أ  وعََبحدَ   هّشام    بحنَ   جَهح

بي  بحنَ   اللهّ 
َ
مَيَةَ   أ

 
غّيَرة،  بحنّ   أ ول    قَالَ   الم   لْبي  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 

هَد    مَةَ كَُّ   اللهَ   إلّي   إلَّ   ل  ق لح   عَم    يا  طالبّ   شح
َ
ب و  فَقَالَ   الّله،  عّنحدَ   بهّا  لكََ   أ

َ
 أ
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ل  
بي بحنّ  اللهّ  وعََبحد   جَهح

َ
مَيَةَ  أ

 
با يا أ

َ
ترَحغَب    طَالبّ   أ

َ
طَلبّ  عَبحدّ   مّلةَّ   عَنح   أ  الم 

ول    يَزَل  فَلمَح  ها  وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس  رضّ  ودَانّ   عَليَحهّ،  يَعح  وَيَع 
بو  قَالَ   حَتىي   المَقالَةّ   بتّلّحكَ 

َ
،  أ ،  ما  آخّرَ   طَالبّ  مح وَ   كََُمَه   عَبحدّ   مّلةَ  عََ   ه 

طَلبّّ، بى  الم 
َ
نح   وَأ

َ
ولَ   أ ول    فَقالَ   الله،  إلّي   إلَّ   ل  يَق   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   اللهّ   رَس 

ا: وَسَلمََ  مي
َ
فّرَنَ   وَاللهّ  أ تَغح سح

َ
نحهَ   لمَح   ما  لكََ   لْ

 
   عَنحكَ   أ

َ
 مَا)   فيّهّ   تعَال  الله    نحزَلَ فَأ

 الْية( للّنَبّ  كَنَ 
 الله إلي  إله ل الموت عند المشِّك قال إذا باب 31: الجنائز كتاب 33: ف البخاري أخرجه

16. (நபி(ஸல்) அவர்களின் தபாிய தந்ரத) அபூ 

தாலிப் அவர்களுக்கு மைை கவரள  தநருங்கிய 

க ப ா து  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  அ வ ா ி ை ம் 

வந்தார்கள். அப்கபாது (அங்கக) அவருக்கருகக  

(மக்காவின் தரலவர்களாே ) அபூஜஹ்ல் 

இப்னு ஹிொம், அப்துல்லாஹ் இப்னு அபீ 

உ ர ம ய ா  இ ப் ே ி  மு க ீ ை ா  இ ரு ப் ப ர த க் 

கண்ைார்கள்.  அப்கபாது நபி(ஸல்) அவர்கள் 

எ ன்  த ப ா ி ய  த ந் ர த க ய  ல ா இ ல ா ஹ 

இல்லல்லாஹூ என்ற (ஓாிரற தகாள்ரக) 

வ ா ர் த் ர த ர ய  கூ று ங் க ள்  அ த ன்  மூ ல ம் 

அ ல் ல ா ஹ் வ ி ை ம்  உ ங் க ளு க் க ா க  ச ா ட் ச ி 

கூறுகவன் என்று கூறிோர்கள். அப்கபாது அபூ 

ஜஹ்லும் அப்துல்லாஹ் இப்னு உரமயாவும் 
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அ ப் து ல்  மு த் த லி ப ி ன்  ம ா ர் க் க த் ர த  

புறக்கேிக்கப்  கபாற ீர்களா  எே அப்துல் 

மு த் த லி ப ி ை ம்  க க ட் ை ா ர் க ள் .  ந ப ி  ( ஸ ல் ) 

அவர்ககளா ததாைர்ந்தும் ஓாிரறதகாள்ரகரய 

எடுத்து கூறிக்  தகாண்கை இருந்தார்கள் . 

அ வ் வ ி ரு வ ரு ம்  த ா ங் க ள்  கூ ற ி ய ர த க ய 

அபூதாலிபிைம் கூறிக்  தகாண்டிருந்தேர். 

இறுதியில் அபூதாலிப், தான் அப்துல் 

முத்தலிபின் மார்க்கத்தில் இருப்பதாக கூறி 

ல ா இ ல ா ஹ  இ ல் ல ல் ல ா ஹ ூ  எ ன் ற 

வ ா ர் த் ர த ர ய  கூ ற  ம று த் து  வ ி ட் ை ா ர் .  

அ ப் க ப ா து  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  ந ா ன் 

(அ ல்ல ாஹ் வி ோ ல் )  தடு க்க ப்ப டும்  வ ர ை 

உங்களுக்காக பாவ மன்ேிப்புக் ககாருகவன் 

எேக் கூறிோர்கள். அப்கபாது அல்லாஹ் 

“இரைரவப்பளர் தேது தநருங்கிள உறவிே 

ைாக  இருப்பினும் அவர்கள் நைகவாச ிகள் 

எ ன் ப து  த ம க் கு  த த ள ி வ ா ே  ப ி ன் ே ரு ம் 

அவர்களுக்காக பாவமன்ேிப்புக் ககாருவது 

இந்த நபிக்ககா நம்பிக்ரக தகாண்கைாருக்ககா 

தகுமாேதல்ல” (9:113) என்ற வசேத்ரத 

இறக்கி ரவத்தான். அறிவிப்பவர்: முஸய்யப் 

பின் ஹஸன்(ைலி)  
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எச்சந்கதகமுமின்ற அல்லாஹ்ரவ நம்பிக்ரக 

தகாண்ைவர் அல்லாஹ்ரவ (மறுரமயில்) 

சந்திப்பார், சுவேத்திலும் நுரழவார் 

بادَةَ   حديث 17.   وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   الَنبّ    عَنّ   عنه  الله  رضي  ع 
نح   شَهّدَ   مَنح :  قَالَ 

َ
دَه    الله    إّلَ   إّلَ   ل  أ ،  شََيكَ   ل  وَحح نَ   لَ 

َ
مَدًا  وَأ َ ه    مُ   عَبحد 

، ول   نَ   وَرَس 
َ
ول     اللهّ   عَبحد    عّيسَ   وَأ لحقاها  وَكََمَّت ه    وَرَس 

َ
يَمَ   إّل  أ وح    مَرح  وَر 

، َنَة   مّنحه 
ح
،حَ  وَالج ، وَالناَر   قي خَلهَ   حَقي دح

َ
َنَةَ  الله   أ

ح
 الحعَمَل مّنَ  كََنَ  مَا عََ  الج

بوَابّ  مّنح  السند رجال أحد وزاد
َ
َنَةّ  أ

ح
ي ها الثمانيَّةّ  الج

َ
 شَاءَ  أ

 دينكم  ف  تغلوا  ل  الكتاب  أهل  يا: ) قول  باب  33:  الْنبياء  كتاب  41:  ف  البخاري  أخرجه
 الْق إل الله عَ تقولوا ول

17. உண்ரமயாக வைங்கி வழிபடுவதற்கு 

தகுதியாேவன் அல்லாஹ்ரவத தவிை கவறு 

க ை வு ள்  இ ல் ர ல  ந ி ச் ச ய ம ா க  மு ஹ ம் ம த் 

நபி(ஸல்) அவர்கள் அல்லாஹ்வின் அடிரமயும் 

அவேது தூருமாவார் நிச்சயமாக ஈஸா(அரல) 

அவர்கள் அல்லாஹ்வின் அடியாரும் அவேது 

தூ த ரு  ம ா வ ா ர்  க ம லு ம்  ம ர் ய ம்  அ ர ல ) 

அவர்கரள கநாக்க ி  அல்லாஹ் தசான்ே 

(ஆகுக) என்ற வார்த்ரத (யில் பிறந்தவர்)  

அவேிைமிருந்து (ஊதப்பட்ை) உயிருமாவார்  
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சுவர்க்கம் என்பது உண்ரம நைகம் என்பதும் 

உண்ரம என்று எவர் சாட்சி பகர்கிறாகைா 

அவருரைய தசயலுக்ககற்ப அவரை அல்லாஹ் 

சுவர்க்கத்தில் நுரழவிப்பான் எே நபி(ஸல்) 

அவர்கள் கூறிோர்கள்.    அறிவிப்பவர்: 

உபாதா(ைலி) 

عاذّ   حديث - 18 نا  بيَحنا:  قَالَ   عنه  الله  رضي  جَبَل    بحنّ   م 
َ
 الَنبّ    رَدّيف    أ

خّرَة    إلّي   وَبَيحنَه    بيَحني  لَيحسَ   وَسَلمََ،  عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ 
َ
لّ،  أ عاذ  يا:  فَقالَ   الرحَح  م 

ولَ   لَبَيحكَ :  ق لحت   دَيحكَ وَسَ   اللهّ   رَس  عاذ  يا:  قَالَ   ث مَ   ساعَةً   سَارَ   ث مَ   عح : ق لحت    م 
ولَ   لَبَيحكَ  دَيحكَ   اللهّ   رَس  مَ   وَسَعح مَ   سَاعَةً   سارَ   ث  عاذ  يا:  قَالَ   ث   لَبَيحكَ :  ق لحت    م 
ولَ  دَيحكَ   اللهّ   رَس  ري  هَلح :  قَالَ   وَسَعح  الله  :  ق لحت    عّبادّهّ   عََ   اللهّ   حَقُّ   ما  تَدح

ول       وَرَس 
َ
،أ لمَ  نح   عّبادّهّ   عََ   اللهّ   حَقُّ :  قَالَ   عح

َ
ب دوه    أ وا  وَل  يَعح ك  ّ

 شَيحئاً   بهّّ   ي شِّح
مَ  رَ   ث  عَةً   سَا مَ   سَا لَ   ث  ذ    يا:  قَا عا ن    م  لحت    جَبَل    بح يحكَ :  ق  لَ   لَبَ و  اللهّ   رَس 

دَيحكَ، ري  هَلح :  فَقَالَ   وَسَعح  الله    لحت  ق    فَعَل وه    إذَّا  اللهّ   عََ   الحعّبادّ   حَقُّ   ما  تدَح
ول    ، وَرَس  لمَ  عح

َ
نح  اللهّ  عََ  الحعّبادّ  حَقُّ : قَالَ  أ

َ
مح  ل أ بَه   ي عَذ 

ل إرداف باب 111: اللباس كتاب 33: ف البخاري أخرجه ل خلف الرج   الرج 

18. (ஒருமுரற) நான் நபி(ஸல்) அவர்களுக்கு 

பின்ோல் வாகேத்தில் அமர்ந்திருந்கதன். 

எேக்கும் நபி(ஸல்) அவர்களுக்குமிரையில் 
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ஒட்ைகச் கசரேயுைன் இரைந்த சாய்வுக் 

கட்ரைத்தான் இருந்தது  அப்கபாது நபி(ஸல்) 

அவர்கள் முஆத் இப்னு ஜபல்  எே (என்ரே) 

அரழத்தார்கள். அல்லாஹ்வின் தூதகை கீழ் 

ப டி ய க்  க ா த் த ி ரு க் க ி ன் க ற ன்  கூ று ங் க ள் 

என்கறன். சற்று கநைம் தசன்றதும் நபி(ஸல்) 

அவர்கள் முஆத் இப்னு ஜபல்  எே (என்ரே) 

ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள்  அ ர ழ த் த ா ர் க ள் . 

அல்லாஹ்வின் தூதகை கீழ் படியக் 

காத்திருக்கின்கறே கூறுங்கள் என்கறன். 

 சற்று கநைம் தசன்றதும் நபி(ஸல்) அவர்கள் 

முஆத் இப்னு ஜபல்  எே (என்ரே) நபி(ஸல்) 

அவர்கள் அரழத்தார்கள். அல்லாஹ்வின் 

தூ த க ை  க ீ ழ் ப டி ய க்  க ா த் த ி ரு க் க ி ன் க ற ன் 

கூறுங்கள் என்கறன். 

அப்கபாது நபி(ஸல்) அவர்கள் அல்லாஹ்வின் 

மீது அடியாருக்குள்ள உாிரம என்ேதவன்று 

அறிவீைா எேக் ககட்ைார்கள். அல்லாஹ்வும் 

அவன் தூதரும் நன்கறிந்தவர்கள் என்று நான் 

கூ ற ி க ே ன் .  அ டி ய ா ர் க ள்  அ ல் ல ா ஹ் ர வ 

வைங்க கவண்டும் அவனுக்கு எதரேயும் 

இரையாக்கக்கூைாது என்பகத அவர்கள் 
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மீதுள்ள கைரமயாகும்  எே நபி(ஸல்) அவர்கள் 

கூறிோர்கள். 

சற்று கநைம் தசன்றதும் நபி(ஸல்) அவர்கள் 

முஆத் இப்னு ஜபல்  எே (என்ரே) நபி(ஸல்) 

அவர்கள் அரழத்தார்கள். அல்லாஹ்வின் 

தூ த க ை  க ீ ழ் ப டி ய க்  க ா த் த ி ரு க் க ி ன் க ற ே 

கூறுங்கள் என்கறன்.  அவ்வாறு அடியார்கள் 

த ச ய் த ா ல்  அ வ ர் க ளு க் கு  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  

மீதுள்ள உாிரம என்ேதவன்று அறிவீைா எே 

நபி (ஸல்) அவர்கள் ககட்ைார்கள். அல்லாஹ் 

வும் அவன் தூதரும் நன்கறிந்தவர்கள் என்று 

ந ா ன்  கூ ற ி க ே ன் .  அ வ ர் க ர ள  க வ த ர ே 

தசய்யாமல்  இருப்பது அல்லாஹ்வின் மீதுள்ள 

க ை ர ம ய ா கு ம்  எ ே  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள். 

அறிவிப்பவர்: முஆத் (ைலி)  

عاذ  حديث - 19 نحت  :  قَالَ   عنه  الله  رضي  م  فَ   ك   الَِل    صَلَّ   الَنبّ    ردّح
،  لَ    ي قال    حّْار    عََ   وَسَلمََ   عَليَحهّ  فَيرح  عاذ    يَا:  فَقَالَ   ع  ري  هَلح   م   اللهّ   حَقَ   تَدح

ول     الله    لحت  ق    اللهّ   عََ   الحعّبادّ   حَقُّ   وَما  عّبادّهّ   عََ  ،  وَرَس  لمَ  عح
َ
 فَإنَّ :  قَالَ   أ

نح  الحعّبادّ  عََ  اللهّ  حَقَ 
َ
وه   أ ب د  وا وَل يَعح ّك 

 اللهّ   عََ  الحعّبادّ  وحََقَ  شَيحئًا، بهّّ  ي شِّح
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نح 
َ
بَ   ل  أ عَذ  ّك    ل  مَنح   ي 

لحت    شَيحئًا  بهّّ   ي شِّح ولَ   يا  فَق  فَلَ:  اللهّ   رَس 
َ
بشَِّ     أ

 
 بهّّ   أ

مح  ل: قَالَ  الناَسَ  ه  ح  فَيَتَكِّ وا ت بشَِّ 
 والْمار الفرس اسم باب 34: الجهاد كتاب 64: ف البخاري أخرجه

19. நான் நபி (ஸல்) அவர்களுக்குப் பின்ோல் 

உரபர் எே  அரழக்கப்படும் கழுரதயின் மீது 

அ ம ர் ந் த ி ரு ந் க த ன் . அ ப்க ப ா து  ந ப ி  ( ஸ ல் ) 

அ வ ர் க ள்  மு ஆ க த !  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  ம ீ து 

அடியாருக்குள்ள உாிரமயும் அடியார் மீது 

அல்லாஹ்வுக்குள்ள உாிரமயும் என்ேதவன்று 

அறிவீைா எேக் ககட்ைார்கள். அல்லாஹ்வும் 

அவேது தூதரும் மிக அறிந்தவர்கள்  என்று 

ந ா ன்  கூ ற ி க ே ன் .  அ டி ய ா ர்  ம ீ து 

அல்லாஹ்வுக்குள்ள உாிரம என்ேதவன்றால் 

அ டி ய ா ர் க ள்  அ ல் ல ா ஹ் ர வ க ய  வ ை ங் க 

கவண்டும் அவனுக்கு எதரே யும் இரை 

ர வ க் க க்  கூ ை ா து  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  ம ீ து 

அடியாருக்குள்ள உாிரம அல்லாஹ்வுக்கு 

எதரேயும் இரைரவக்காதவரை கவதரே 

தசய்யாமல் இருப்பதாகும்  எே நபி (ஸல்) 

அவர்கள் கூறிோர்கள். அல்லாஹ்வின் தூதகை  

இந்த நற்தசய்திரய மக்களுக்கு அறிவிக் 

கட்டுமா எே நான் ககட்கைன். அவர்களுக்கு நீ 
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நன் மாைாயம் கூறாகத அப்படி தசய்தால் 

அவர்கள் (நன்ரமகள் தசய்யாது) இருந்து 

வ ி டு வ ா ர் க ள்  எ ே  ந ப ி ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள்.  அறிவிப்பவர்: முஆத் (ைலி)  

نسَّ   حديث - 20 .
َ
نَ   مالكّ    بحنّ   أ

َ
عاذ    وَسَلمََ   عَليَحهّ   الَِل    صَلَّ   النَبَّ   أ  وَم 

ه   لّ،الرَ   عََ   رَديف  عاذ    يا:  قَالَ   حح نَ   م  يحكَ :  قَالَ   جَبَل    بح ولَ   يا  لَبَ  اللهّ   رَس 
دَيحكَ، عاذ    يا:  قَالَ   وَسَعح ولَ   يَا  لَبَيحكَ :  قَالَ   م  دَيحكَ   اللهّ   رَس  : قَالَ   ثَلَثاً،  وَسَعح

حَد    مّنح   ما
َ
هَد    أ نح   يشَح

َ
نَ   الله    إّلَ   إّلَ   ل  أ

َ
مَدًا  وَأ َ ول    مُ  قًا  اللهّ   رَس   مّنح   صّدح

فَلَ  اللهّ   رَسولَ   يا:  قَالَ   الَنارّ   عََ   الله    حَرَمَه    إّلَ   قَلحبهّّ 
َ
بِّّ    أ خح

 
 الَناسَ   بهّّ   أ

تَبحشِّّوا بََِّ  يَتَكِّ وا إذًّا: قَالَ  فَيسَح خح
َ
عاذ   بهّا وأَ تهّّ  عّنحدَ  م  ثُّما مَوح

َ
 تأَ

 ل  أن  كراهية  قوم  دون  قومًا  بالعلم  خص  من  باب  39:  العلم  كتاب  3:  ف  البخاري  أخرجه
 يفهموا

20. ஒரு பயைத்தில் நபி(ஸல்) அவர்களின் 

வாகேத்தில் பின்ோல் முஆத் (ைலி) அவர்கள் 

அமர்ந்திருந்தார்கள்.  அப்கபாது  நபி (ஸல்) 

அ வ ர் க ள்  மு ஆ த்  இ ப் னு  ஜ ப க ல  எ ே 

அ ர ழ த் த ா ர் க ள் .  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  தூ த க ை 

கீழ்படியக் காத்திருக்கின்கறே கூறுங்கள் எே 

முஆத் (ைலி) கூறிோர் இவ்வாறு நபி(ஸல்) 

அவர்கள் முஆத் (ைலி) அவர்கரள மூன்று 
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முரற அரழக்க அவரும் அல்லாஹ்வின் தூதகை 

க ீழ்படியக் காத்திருக்கின்கறே கூறுங்கள் 

என்று மூன்று முரற கூறிோர்கள்.  எவர் 

ஒருவர்,  உண்ரமயாக வைங்கப்பைத் தகுதி 

யாேவன் அல்லாஹ்ரவத் தவிை கவறு கைவுள் 

இல்ரல நிச்சயமாக முஹம்மத் (ஸல்) அவர்கள் 

அல்லாஹ்வின் தூதர் என்று தேது உள்ளத்தால் 

உண்ரமப்படுத்தி  சாட்சி கூறுகின்றாகைா 

அவருக்கு அல்லாஹ் நைகத்ரத தரைதசய்து  

விட்ைான் எே நபி(ஸல்) அவர்கள் கூறிோர் 

க ள் .  அ ல் ல ா ஹ் வ ி ன்  தூ த க ை  இ த ர ே 

மக்களுக்கு அறிவிக்கட்டுமா இரதக் ககட்டு 

அவர்கள் மகிழ்ச்சியரைவார்கள் எே முஆத் 

( ை லி )  கூ ற ி ே ா ர் .  அ ப் ப டி ய ா ய ி ன்  ம க் க ள் 

( ந ன் ர ம க ள்  த ச ய் ய ா து  இ த ி ல் )  த ங் க ி 

வ ி டு வ ா ர் க ள்  எ ே  ந ப ி  ( ஸ ல் )  அ வ ர் க ள் 

கூறிோர்கள்.  

மு ஆ த்  ( ை லி )  அ வ ர் க ள்  ( இ ச் த ச ய் த ி ர ய 

அறிவிக்காமல் மைைிப்பது ) பாவம் எேக்  

கருதி மைைத்தின் கபாது இதரே மக்களுக்கு 

அறிவித்தார்கள்.  அறிவிப்பவர்: அேஸ்(ைலி)  
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உங்கள் கருத்துக்கரள அறிவிக்க; 

tamil@muslimhouse.com 

 

  

 


